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IXCARTA SAN PABLONIMA
CATZOKNILHROMANOS

1 Aquit Pablo tí cmacama̱xqui ̱ni ̱t quilatámaṯ
Jesucristo, Dios quili̱lhca̱ni ̱t nacli̱tanú ixapóstol
Jesucristo y quima̱tunujni ̱t nacli̱chihui ̱nán
cani ̱hua ca ̱lacchiquí̱n la ̱ tla̱n ca ̱lakma̱xtú
cristianos ca̱quilhtamacú.

2 Nac Escrituras huan la ̱ Dios maká̱n
tica ̱ma̱cxcatzí ̱ni ̱lh profetas la̱ ixama ca ̱lakma̱xtú
cristianos,

3 y xlacán ixta ̱cxilhlacacha̱ni ̱t tú ixama
tlahuá Quimpu̱chinacán Jesucristo Ixkahuasa.
Rey David tica ̱ma̱lacatzúquiḻh ixli̱talakapasni
ixnati ̱cún Jesucristo y aná lakáhualh la ̱ cati ̱hua
chixcú,

4 y hasta acxni lacastacuánalh ca ̱li ̱ní ̱n tla̱n
malúlokli xlacata huá Ixkahuasa Dios tí
maklhti ̱nani̱t hua ̱k ixli̱tlihueke Ixespíritu Dios.

5 Chí caj ixlacata Jesucristo Dios
quilakalhamani ̱t y quima̱lakacha̱ni ̱t
nacli ̱chihui ̱nán ixli̱lanca ixtalakalhamá̱n
ixpu ̱latama̱ncán tí ni̱ judíos, xlacata lhu ̱hua
nataca ̱najlá y natakaxmata la̱ lacasquín
natali ̱pa̱huán.

6 Dios na ̱ ca̱cxilhlacacha ̱ni̱tán makapitzi
huixín tí ni ̱ judíos xalac Roma xlacata
naca ̱ta̱pa̱xahuayá̱tit tí ca ̱lakma̱xtuni ̱t Jesucristo.

7 Hua ̱k huixín xalac Roma tí ca̱lakalhamani̱t
Dios y ca ̱ma̱tunujni ̱t natali ̱tanú ixcamán tí nata-
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macuaní, clacasquín camaklhti̱nántit ixtapa̱xquí̱n
y li̱pa̱xáu latámaṯ ni ̱ma ̱ma ̱stá Quinticucán.

Pablo amputún nac Roma
8Antesnacca̱huaniyá̱n tú cli ̱puhuán, aquit snu̱n

cpa̱xcatcatzi ̱ní Jesucristo tú tlahuani ̱t Dios mi-
lacatacán pues cani̱huá ca̱li ̱chihui ̱nancaná ̱tit la̱
tancs li̱pa ̱huaná̱tit Dios.

9 Aquit cha ̱li cha̱lí cca ̱li̱kalhtahuakayá̱n ixla-
cati ̱n Dios amá tí cli ̱suja ixli ̱hua̱k quintapuhuá̱n
porque cma̱kahuaní ixtachihui ̱n Ixkahuasa, y xlá
catzí ni̱ cakskahuinán

10 xlacata ni ̱ caj maktum cmaksquini̱t para
ma ̱tla̱ní ixquimá ̱xqui ̱lh li ̱tlá̱n nacca ̱lakana̱chá̱n
li ̱pa̱xáu nacmimpu̱latama̱ncán.

11Porque la ̱ta maka̱sá cca̱cxilhputuná̱n xlacata
nacca ̱li̱ma ̱xqui ̱yá̱n li ̱camama quintachihuí̱n.

12 Xa̱huá, aquit y huixín maclacasquiná̱u
acxtum nala̱ma ̱xqui ̱yá̱u li ̱camama y
nala ̱makapa̱xahuayá̱u porque acxtum
li ̱pa̱huaná ̱u Quimpu ̱chinacán nac quinacujcán.

13 Li ̱ta̱camán, clacasquín cacatzí ̱tit xlacata ni̱
caj maktum camputuni ̱tanchá ca ̱cxilá̱n xlacata
nacca ̱makta̱yayá ̱n y ma̱s natali ̱pa̱huán Jesús
namá tí ni ̱ judíos na̱ chuná la ̱ tali̱pa ̱huani̱t
xa ̱makapitzi cristianos ana ní cani ̱t akchihui̱nán.
Pero hasta chí ni ̱ lá cca̱lakani ̱tanchá̱n porque
snu ̱n cmakapalani ̱t.

14 Pues aquit tiene que nacma̱kantaxtí tú
quima̱macqui̱ni ̱t Dios cacca ̱ma̱kalhchihuí̱ni ̱lh
tí ni̱ judíos, la ̱ xalakskalala y la ̱ tí ni ̱ xalakskalala;
la ̱ xalactali̱pa̱u y la ̱ tí ni ̱tú tama ̱kachakxí.
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15 Huá cca ̱li̱huaniyá̱n sok camputuna̱chá nac
minca̱chiqui ̱ncán Roma xlacata nacca ̱huaní
namá tí ni ̱ tali ̱pa̱huán Dios la̱ tla̱n ca ̱lakma̱xtú
cristianos.

Tí li ̱pa̱huán JesúsDiosyajma ̱xoko̱ní ixtala ̱kalhí̱n
16 Aquit ni ̱ cma ̱xanán cli ̱ta̱yá snu ̱n cli ̱pa̱huán

tú ma̱lacnú Cristo porque ixli ̱tlihueke Dios
chú laclhca̱ni ̱t natataxtuní hua ̱k cristianos tí
tama ̱tla̱ní taca ̱najlá ixtachihuí ̱n. Cristo pu̱la
judíos ca ̱ma̱lacnú̱nilh ixtapa̱xahua ̱ncán, pero
hua ̱k tí ni ̱ judíos na ̱ tla̱n tali̱pa ̱xahuá tú ma̱lacnú
Dios.

17 Jaé lactancs takalhchihuí̱n quinca̱ma ̱si̱niyá̱n
xlacata chí Dios li ̱makxtaka nama ̱lacatzuhuí la̱
yaj cakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n amá tí ma̱tla̱ní li ̱pa̱huán
xlacata Cristo xoko̱nánilh Dios ixtala ̱kalhí ̱n tú ixt-
lahuani ̱t. Pues nac Escrituras huan: “Amá tí Dios
li ̱makxtaka nama̱lacatzuhuí porque li̱pa ̱huán tú
ma ̱lacnú, chú cali ̱latámaḻh.”

Cristianos ta ̱ktzonksuá talakachixcuhuí Dios
18 La̱ta nac akapú̱n Dios ma̱si ̱ni ̱t ixtasi̱tzi ixla-

catacánhua ̱k lactzácaṯ y lacli ̱xcájnit cristianosxala
ca ̱quilhtamacú, pues xlacán talakmakán tancs ix-
talacapa ̱stacni Dios;

19 y ni ̱ cha̱tum cristiano tí tla̱n ama taquil-
htla ̱ní porque Dios ca ̱ma̱si ̱ni ̱t nac ixnacujcán la̱
lacasquín catalatámaḻh.

20 Ma ̱squi Dios ni̱ lá acxilhcán, cristianos tla̱n
tali ̱lacahua̱nán ixli ̱lanca ixli ̱tlihueke porque tasí
la ̱ta tú tlahuani̱t ca̱quilhtamacú, yni ̱ lá tí ama tala-
catla ̱ní nahuán ni ̱ cátziḻh para ixlama o ni ̱ ixlama
xastacnán Dios.
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21Namá cristianos tla̱n ta̱cxcátziḻh ixlama Dios
pero ni̱ talakachixcúhuiḻh la ̱ ixti̱cucán, ni ̱ para
tapa̱xcatcatzí ̱nilh tú ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱t; cha ̱ tzúculh
talactlancán tali ̱tanú laclanca lacchixcuhuí ̱n,
pero támilh tali ̱tamakxtaka ixtalacapa̱stacnicán la̱
ca ̱paklhtu̱tá.

22 Y ma̱squi tali ̱tanú lakskalala lacchixcuhuí̱n
snu ̱n lactontos pues ixacstucán tata̱kskáhuilh.

23 Porque ni ̱ talakachixcúhuiḻh xastacnán Dios
ni ̱ma̱ ni̱cxni laksputa y tatláhualh pu̱laktumi̱n
ni ̱ma̱ tali ̱mácaḻh la ̱ Dios; talakachixcúhuiḻh
ixma̱su ̱y lacchixcuhuí̱n, ixma̱su̱y spitu, ixma̱su ̱y
lu ̱hua, ixma̱su ̱ymakakanta̱ti quitzistancaní̱n.

Dios ca̱kxtakmakán tí ni ̱ tali ̱pa̱huán
24 Huá jaé xlacata Dios ca ̱li ̱mákxtakli

namá cristianos catama̱kantáxtiḻh lacli̱xcájnit
ixtapuhua ̱ncán ni ̱ma̱ takalhí nac ixnacujcán y
makapitzi tali ̱tláhualh ixmacanicán lacli̱xcájnit
tala ̱kalhí ̱n.

25 Xlacán tata̱kskáhuilh porque tali ̱pá̱hualh
y talakachixcúhuiḻh tú ca ̱tlahuani̱t Dios ni̱
tastacnán, y talakmákalh tali ̱pa̱huán xastacnán
Dios tí mini̱ní nalakachixcuhui ̱cán cani ̱cxnihua
quilhtamacú pues huata huá ma̱stá tancs
talacapa ̱stacni.

26 Como namá cristianos ni ̱ tali ̱pá̱hualh
xastacnán Dios, xlá ca ̱kxtakmákalh catali ̱tláhualh
ixmacnicán lacli ̱xcájnit tala ̱kalhí ̱n, y makapitzi
lacchaján ta̱ktzónksualh la ̱ ca ̱li̱macamincani̱t
ca ̱quilhtamacú y entre xlacán tara̱lakátiḻh.

27 Na ̱ chuná makapitzi lacchixcuhuí̱n yaj
tata̱latámaḻh lacchaján y entre xlacán tara̱lakátiḻh
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tali ̱tláhualh ixmacnicán lacli̱xcájnit tala ̱kalhí ̱n.
Pero namá lacchixcuhuí̱n tí ta̱ktzanka̱ni ̱t
ixacstucán taxoko̱nama̱na tú tatlahuani ̱t.

28Porque jaécristianoscaj la ̱ni ̱tú talí ̱cxilhliDios
y talakmákalh, xlá ca ̱li ̱mákxtakli catama̱kantáxtiḻh
nac ixlatama̱tcán la ̱ta tú lacsacxtú lacli ̱xcájnit ixta-
lacapa ̱stacnicán.

29 Nac ixlatama̱tcán tama̱sí ixkasatcán
pues ni ̱ tara̱ma̱xquí tú tara̱maklhtí, ni̱ tancs
talama̱na nac ixpu ̱tahui ̱lhcán, tama̱laktzanké
xa ̱makapitzi, lhu̱hua tú takalhi ̱putún, talakatí
tatlahuá tú ni ̱ tla̱n, hua ̱k talakcatzán, tara̱makní,
talakatí tara̱nica, ta̱kskahuinán, lacsnu ̱n talani̱t,
ta̱ksani̱nán,

30 talakatí tara̱liakskahuinán, talakmakán Dios,
ni ̱ talacama̱xanán, talakatí talactlancán, talakatí
talactaxtú lactali̱pa̱u, ixacstucán talacsacxtú la̱
natatzaca ̱tnán. Ni̱ ta̱kahua ̱nán tú ca ̱li ̱ma̱paksí ix-
nati ̱cún,

31ni ̱ tama̱chakxi ̱putún lactla ̱n talacapa ̱stacni, ni̱
tama ̱kantaxtí tú tama̱lacnú, ni ̱tí ta̱cxilhlacachá ̱n,
ni ̱ tama ̱tzanke̱nán tú ca ̱tlahuanicán y ni ̱tí ta-
lakalhamán.

32 Namá cristianos tacatzí xlacata Dios ama
ca ̱ma̱xoko̱ní tí tatlahuá jaé tala̱kalhí ̱n, pero xlacán
na ̱s tatlahuá y cha ̱ tali̱pa ̱xahuá tí ca ̱makslihueké
ixkasatcánma̱squi tacatzí ama talaktzanká.

2
Dios lacati ̱tum ama ca̱ma ̱xoko̱ní ix-

tala̱kalhi ̱ncán hua̱k cristianos
1 Aquit ni ̱ quincuenta ticu huix, huata

cuaniyá ̱n xlacata huix tí ca ̱li ̱ya̱huaya tala ̱kalhí̱n
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xa ̱makapitzi ni ̱ lá pa̱t talacatla ̱ni̱ya porque acxni
ma ̱lacapu̱ya minta̱cristiano, ¡mic̱stu pina nac
lhcúyaṯ! Pues tú li̱huaniya ni ̱ catláhualh, huix na̱
tlahuaya.

2Aquín catzi ̱yá ̱uxlacataDios lakapasaquintala-
capa̱stacnicán y xlá ama ca ̱ma̱xoko̱ní cristianos tí
tatlahuá jaé tala ̱kalhí̱n.

3 Huix cristiano tí ca ̱li̱ya ̱huá tala ̱kalhí̱n
xa ̱makapitzi y na ̱ tlahuaya tú ni ̱ tla̱n
tatlahuá, ¿puhuana Dios ni ̱ ama ma̱xoko̱ni ̱yá̱n
mintala̱kalhí ̱n?

4 ¡Tó̱! Huix aktzanka̱ni ̱ta porque puhuana
ni ̱ si̱tzí y puhuana lakatí tú tlahuaya. Pero
ni ̱ ma̱kachakxi̱ni ̱ta xlacata Dios lakalhamaná̱n
huá li̱ma ̱xqui̱má ̱n ma̱s quilhtamacú xlacata tla̱n
nalakxta ̱pali̱ya ni ̱ tla̱n milatámaṯ.

5 Huix ni ̱ akahua̱nana ni ̱ lakxta ̱pali̱ya ni ̱ tla̱n
milatámaṯ, pero mi ̱cstu ma̱kstókpaṯ mincastigo
xlacata naxoko̱nana amá quilhtamacú acxni
Dios scarancua ama ca̱ma ̱xoko̱ní cristianos
ixtala ̱kalhi ̱ncán,

6 y cha ̱tunu ama ma̱xqui ̱cán ixtaxokó̱n ni ̱ma̱
mini̱ní.

7 Dios ama ca̱ma ̱xquí ixpu ̱tahui ̱lhcán
nac akapú̱n amá tí ixacstucán talacputzá
ixtapa̱xahua ̱ncán nac akapú̱n, la ̱ natali ̱tanú
lactlá ̱n cristianos, la ̱ natachá̱n nac akapú̱n, y
siempre tatzaksá tatlahuá tú tla̱n.

8 Pero li̱cuánit ama ca ̱ma̱xoko̱ní amá tí tatat-
lanca ̱ní ni ̱ takaxmata la ̱ lacasquín Dios cata-
latámaḻh cristianos ma ̱s cha̱ tatzaca ̱tnán tatlahuá
tala ̱kalhí ̱n.

9 Namá tí tatzaca̱tnán ama talakaputzá
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y tali ̱puhuán tú tatlahuani̱t. Dios ama
ca ̱ma̱kxtakajní judíos y na ̱ chuná tí ni̱ judíos.

10 Pero tí takaxmata tú li̱ma ̱paksi̱nán ama
ca ̱ma̱xquí tapa̱xahuá ̱n ama ca ̱li ̱makxtaka
natama̱lacatzuhuí la ̱ lactlá ̱n cristianos, la ̱ judíos y
na ̱ chuná tí ni ̱ judíos

11 pues Dios acxtum ca ̱li̱cxila cristianos xala
ca ̱quilhtamacú.

Ni̱ lá tí scarancuama ̱kantaxtí ixleyMoisés
12 Amá cristianos tí ni ̱ takalhí ixli ̱ma̱paksi̱n

Dios tú naca̱huaní la ̱ natalatamá, ni ̱ huá
naca ̱li̱ma ̱tzanke ̱nanicán, para tatlahuá tala ̱kalhí̱n
na ̱ ama taxoko̱nán. Pero amá tí takalhi ̱yá
ixli ̱ma̱paksi̱n Dios y tatlahuapará tala ̱kalhí̱n
ixacstucán tatalacapú acxni ta̱ktzanká.

13 Porque Dios ni ̱ li̱macá̱n tla̱n chixcú amá tí
lakapasa tú li ̱ma̱paksi ̱nán y ni̱ ma̱kantaxtí, Dios
ama lakma̱xtú amá tí tlahuá tú li ̱ma̱paksi ̱nán.

14 Amá tí ni ̱ judíos ni ̱ para takalhí xatatzokni
ixli ̱ma̱paksi̱n Dios, pero tancs talatamá la ̱ la-
casquín Dios catalatámaḻh cristianos, tama̱sí xla-
cata ixacstucán ta̱cxcatzi ̱ni ̱t tú tla̱n y tú ni̱ tla̱n.

15Xa̱huá chuná tama̱lulokaxlacataDioshuili̱ni ̱t
nac ixnacujcán hua ̱k cristianos lactlá̱n tapuhuá̱n
la ̱ lacasquín catalatámaḻh. Jaé cristianos para tat-
lahuani ̱t o ni ̱ talí ̱n tala̱kalhí ̱n, ixtalacapa ̱stacnicán
ama ca ̱ma̱lacapú o ca ̱maklhti ̱nán

16 amá chichiní acxni Jesucristo
naquinca̱ma ̱lacapu̱yá ̱n ixlacati̱n Dios. Aná ama
tasí hasta tú tze̱k tatlahuani ̱t cristianos. Huá jaé
takalhchihuí̱n quihuanini̱t Dios nacca̱ma̱si ̱niyá̱n.

Judíos talactlancán porque takalhí ixleyMoisés
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17 Chí cama ca ̱li̱chihui ̱naná ̱n huixín judíos tí
puhuaná ̱tit pa̱t taxtuniyá̱tit porque kalhi ̱yá̱tit
ixley Moisés y lactlancaná̱tit porque Dios
ca ̱lacsacni̱tán.

18 Huixín catzi ̱yá̱tit la ̱ lacasquín Dios
catalatámaḻh cristianos porque nac ixley Moisés
huan tú tla̱n y tú ni ̱ tla̱n tlahuacán.

19 Huixín li ̱tanu̱yá ̱tit tla̱n ca̱makachipali̱piná̱tit
lakatzí ̱n, li ̱tanu̱yá ̱tit tla̱n ca ̱ma̱xqui ̱yá ̱tit taxkáket tí
la ̱ ca̱paklhtu ̱tá talama ̱na,

20 li ̱tanu̱yá ̱tit tla̱n ca ̱ma ̱kalhchihui̱ni̱yá ̱tit tí ni ̱tú
tacatzí, li ̱tanu ̱yá̱tit tla̱n ca̱ma ̱kalhtahuake̱yátit
tí ni ̱ lakskalala porque nac ixtapáksiṯ Moisés
catzi ̱ni ̱tántit la ̱ lacasquín Dios tancs catalatámaḻh
cristianos.

21 Aquit cca̱li ̱lakaputzayá̱n porque huixín
li ̱tanu̱yá ̱tit tla̱n ca ̱ma̱si ̱niyá̱tit xa̱makapitzi
la ̱ ixli̱latama ̱tcán, pero ¿huaṉchi huixín ni̱
ma ̱kantaxti̱yá ̱tit tú li ̱chihui ̱naná̱tit? Huixín
huaná ̱tit ni ̱ tla̱n kalha̱nancán, pero huixín
kalha̱naná ̱tit;

22 huaná̱tit ni ̱ tla̱n la ̱lakamaklhti̱cán
pusca ̱t, pero huixín tlahuayá̱tit; huaná̱tit
ni ̱ tla̱n ca ̱lakachixcuhui̱cán pu̱laktumi ̱n,
pero huixín akchipayá̱tit tú tanu ̱ma nac
ixca ̱pu̱lakachixcuhui̱cán.

23 Huixín lactlancaná̱tit porque Dios
ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán ixtapáksiṯ, pero ni̱
ma ̱kachakxi̱yá̱tit xlacata huixín ma ̱s li̱chiyayá̱tit
Dios porque ni ̱ma ̱kantaxti̱yá ̱tit tú li ̱ma̱paksi ̱nán.

24HuáxlacataDios chunéca ̱li ̱chihui ̱nani̱tánnac
Escrituras: “Namá tí ni̱ judíos tali ̱kalhkama̱nán
ixtacuhui̱ni Dios caj milacatacán.”



ROMANOS 2:25 ix ROMANOS 2:29

Dios ca̱li ̱macá̱n ixcamán tí talakxta̱palí ni ̱ tla ̱n
ixkasatcán

25 Huixín judíos tí circuncidarlani̱tántit
xlacata naca̱li ̱lakapascaná̱tit Dios ca̱lacsacni̱tán,
ca ̱macuaniyá ̱n mili̱lakachixcuhui̱ncán para
ma ̱kantaxti̱yá ̱tit ixley Moisés; pero para
ni ̱ ma ̱kantaxti̱yá ̱tit li ̱tamakxtaká ̱tit la ̱ ni̱
cacircuncidarlátit ixlacati̱n Dios.

26 Porque Dios ma̱s tla̱n ca ̱li̱macá ̱n la̱
ixcamán amá tí ni̱ judíos para tama ̱kantaxtí
nac ixlatama̱tcán la ̱ lacasquín Dios catalatámaḻh
cristianos.

27Namá tí ni ̱ judíos pero tatlahuá ixtapáksiṯ Dios
nac ixlatama̱tcán tla̱n ama ca ̱ma̱xani ̱yá̱n huixín
judíos tí lactlancaná̱tit circuncidarlani ̱tántit y
kalhi ̱yá̱tit xatatzokni ixtapaksi̱t Dios, pero ni ̱tú
ca ̱li ̱macuaniyá̱n porque ni ̱ ma̱kantaxti ̱yá̱tit nac
milatama ̱tcán.

28 Porque Dios ni ̱ ca ̱li̱macá̱n judíos tí
ca ̱lakalhamán amá tí tali ̱tanú ixli̱talakapasnicán
judíos, ni̱ para tí tacircuncidarlani̱t nac
ixmacnicán.

29 ¡Tó̱! Dios ca ̱li ̱macá̱n judíos tí ca ̱lakalhamán
amá tí xli ̱ca ̱na taca ̱najlá tú ma̱lacnu̱ni ̱t, y
ca ̱li ̱ma̱nú tacircuncidarlani ̱t amá tí tama ̱xtuni̱t
nac ixnacujcán ni ̱ tla̱n ixtalacapa ̱stacnicán. Namá
tí tatlahuá nac ixmacnicán tú li̱ma ̱paksi̱nán
Dios, pero para ni̱ talakxta ̱palí ixnacujcán, ni ̱tú
ca ̱li ̱macuaní. Porque Dios ma̱s ca ̱li ̱pa̱xahuá
cristianos tí talakxta ̱palí ni ̱ tla̱n ixkasatcán
ma ̱squi ni̱ tama ̱tla̱ní xa ̱makapitzi.
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3
1 Pero huí tí tla̱n quihuaní: “Entonces, ¿niṯú

li ̱macuán la ̱ Dios ca ̱lacsacni̱t judíos? O, ¿huaṉchi
tacircuncidarlá para ni ̱ Dios ca ̱ma̱tunujni ̱t?”

2 Aquit huata clacasquín cama̱kachakxi̱yá̱tit
xlacata Dios catzí hua ̱nchi ca ̱lacsacni̱t judíos
porque xlacán ca ̱macama̱xqui ̱ni ̱t ixli ̱ma̱paksí̱n la̱
natataxtuní cristianos.

3 Pero para makapitzi judíos ta̱ktzonksuá
tú ca̱ma ̱lacnu̱nini ̱t Dios y yaj taca ̱najlá, jaé ni̱
huamputún xlacata Dios na ̱ ama aktzonksuá
ma ̱kantaxtí tú ma ̱lacnu̱ni ̱t.

4 Porque Dios siempre ma̱kantaxtí tú ma̱lacnú
ma ̱squi ni ̱ cataca̱nájlalh cristianos; la ̱ huánilh Dios
rey David nac Escrituras:
Dios, para tí ixli ̱ya̱huán ta̱kskahuín huix siempre

tla̱n ma̱luloka tancs ma̱sta ̱ya taxokó̱n.
5 Pero huí tí tla̱n lacpuhuán xlacata Dios

tla̱n ma ̱sí ixtalakalhamá̱n porque cristianos
pu̱la tatlahuá tala̱kalhí ̱n. Entonces, ¿Dios
snu ̱n lani̱t porque tamakta̱yá cristianos
nama̱sí ixtalakalhamá̱n y todavía ca̱ma ̱xoko̱ní
acxni tatzaca ̱tnán? (Ma̱squi makapitzi chú
talacpuhuán.)

6 ¡Tó̱! Dios quilhpa ̱xtum ca ̱ma̱xoko̱ní tí
tatzaca ̱tnán, porque para ni ̱ quilhpa ̱xtum
ixca ̱ma̱xokó̱ni ̱lh tí tatzaca ̱tnán, ¿niculá
naca ̱ta̱tlahuá taxokó̱n cristianos xala
ca ̱quilhtamacú?

7 Chuná li ̱tum, para quinta ̱kskahuín ma ̱s
ma ̱ta̱yaní tancs ixtalacapa̱stacniDios ixlacati̱ncán
cristianos, entonces, ¿huaṉchi quili̱ya ̱huacán
ctlahuani ̱t tala̱kalhí ̱n?
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8 Makapitzi tí quintasi̱tzi̱ní tahuán aquín
cma̱si ̱yá̱u catatláhualh cristianos tú ni ̱ tla̱n
xlacata Dios naca ̱ma̱tzanke̱naní y chuná
natalakachixcuhuí. Pero tí chuná taChihui̱nán
mini̱ní nataxoko̱nán tú quintali̱ya ̱huá.

Hua ̱k cristianos tatlahuá tala̱kalhí̱n ixlacati̱n
Dios

9 Chí quila ̱huaníu, ¿puhuaná ̱tit huixín aquín tí
judíos ni ̱ kalhi ̱yá̱u tala ̱kalhí ̱n la ̱ takalhí namá tí ni̱
judíos? ¡Aktzankaṉi ̱tántit! Porque aquín cma ̱si̱ni ̱táu
xlacata hua ̱k cristianos ca̱makatlajá ni ̱ tla̱n ixtala-
capa̱stacnicán y tatlahuá tala ̱kalhí ̱n, la ̱ judíos y na̱
chuná tí ni ̱ judíos.

10Ca̱ksántit la̱ huan Dios nac Escrituras:
Ni ̱huí tí tancs lama ixlacati̱nDios ni ̱para cha̱stum

cristiano.
11 Ni ̱ huí tí ma ̱kachakxi̱putún ixtalacapa ̱stacni

Dios,
ni ̱ para tí lacputzá li ̱pa̱huán Dios ixli̱hua ̱k ixnacú.
12 Hua ̱k ta̱ktzonksuani̱t Dios, cha̱tunu tachipani̱t

lacli̱xcájnit tijia.
Ni ̱ huí tí tancs latama̱putún ni ̱ siquiera cha̱tum.
13 Ixpixnicán li ̱tamakxtaka la ̱ catalí̱hualh

ixta̱cristianoscán,
istzi ̱maka̱tcán taliakskahuinán.
Nac ixquilhnicán tanu ̱ma la ̱ xali̱cuánit veneno

lu̱hua,
14 huata taquilhtaxtú lacli ̱xcájnit tachihuí̱n y

ta̱ksaní̱n.
15 Ixtujuncán laktzapaka tali ̱án tamakní tí

ca̱si ̱tzi ̱ní;
16 ana ní tatla̱huán tasí tú ni ̱ tla̱n tatlahuá y la̱

tama̱laktzanké xa ̱makapitzi.
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17Ni ̱ talakapasa lactlá ̱n tijia la ̱ ixli̱latama ̱tcán,
18 ni̱ para tajicuaní Dios caca ̱ma̱xokó̱ni ̱lh ix-

tatzaca̱tnicán.
19 Chí cca̱huaniyá̱n, aquín catziyá̱u Dios

ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán huixín judíos ixtapáksiṯ xlacata
tancs nalatapa̱yá ̱tit ni ̱ natlahuayá̱tit tala ̱kalhí ̱n.
Pero huixín ni ̱ lá pa̱t taquilhtla̱ni ̱yá ̱tit y acxtum
pa̱t ca ̱ta̱xoko̱naná̱tit cristianos tí ni̱ judíos xala
ca ̱quilhtamacú.

20 Porque ni ̱ lá tí scarancua ma ̱kantaxtí ixley
Moisés xlacata Dios nali̱ma ̱nú tla̱n cristiano tí
ni ̱ li ̱n tala ̱kalhí̱n; cha̱ huá namá ixli ̱ma̱paksin
Dios siempre quinca ̱ma̱catzi ̱niyá̱n xlacata ak-
tzanka ̱yá̱u y tlahuayá̱u tala ̱kalhí ̱n.

Jesucristo ca̱xapaní ixtala ̱kalhi̱ncán cristianos
21ComoDios catzí ni̱ lá tí scarancuama ̱kantaxtí

ixli ̱ma̱paksí̱n y chú tla̱n nama̱lacatzuhuí, xlá
ma ̱si̱ni ̱t tunu tijia la ̱ tla̱n ca ̱li ̱ma̱nú cristianos la̱
ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí̱n. Nac Escrituras Moisés y
profetas tahuán la ̱Dios ixlaclhca̱ni ̱t amaca ̱li̱ma ̱nú
lactlá ̱n cristianos amá tí nataca̱najlá tú ma̱lacnú.

22 Dios ma ̱kantáxtiḻh tú ma̱lácnu̱lh y xlá
ca ̱li ̱macá̱n la ̱ ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n amá tí
taca ̱najlá Jesucristo xokó̱nalh ixlacatacán la ̱ judíos
y tí ni ̱ judíos tí tali ̱pa̱huán.

23 Porque hua ̱k cristianos takalhí tala ̱kalhí̱n
ixlacati̱n Dios y ni ̱tí ma̱ccha ̱ní li ̱tanú tla̱n cris-
tianos xlacata Dios nalakma̱xtú ni̱ nama̱xoko̱ní tú
tlahuani ̱t.

24 Pero Dios ca̱cxilhlacachini ̱t cristianos y
ca ̱tlahuaní li̱tlá̱n ca̱li ̱ma ̱nú lactlá ̱n cristianos la̱
ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí̱n tí tali̱pa̱huán Jesucristo,
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amá tí ca̱lacati ̱tá̱yalh cristianos y xoko̱nánilh Dios
ixtala ̱kalhi ̱ncán.

25 Dios ixli̱lhca ̱ni̱t Cristo naxoko̱nán
ixlakapu̱xokocán cristianos tí tatzaca ̱tnani ̱t, pero
huata tla̱n tataxtuní tí taca ̱najlá. Xa̱huá chuná
Dios ma̱sí ni ̱ ca̱ktzónksualh tí tatzacá ̱tnalh antes
namín Cristo, pero ca ̱li̱kálhiḻh ni ̱ ca ̱ma̱xokó̱ni ̱lh
ixtala ̱kalhi ̱ncán porque ixcatzí xlacata Cristo na̱
ixama ca̱lakma̱xtú.

26Chí jaé quilhtamacúDios na ̱ ni̱ aktzonksuani̱t
ca ̱ma̱xoko̱ní tí tatzaca̱tnán pero tla̱n ca ̱ta̱lacca̱xlá
cristianos y na ̱ ca̱li ̱ma̱nú la ̱ ni̱ catakálhiḻh
tala ̱kalhí ̱n amá tí tali ̱pa̱huamputún Jesús.

27 Chí quila̱huaníu, ¿ticu tla̱n lactlancán tala-
catla ̱ní ama tataxtuní ixlacati̱n Dios? ¿Ticu tla̱n
ama taxtuní para tzaksáma̱kantaxtí ixleyMoisés?
¡Niṯí! ¡Huata tla̱n taxtuní tí ca ̱najlá ixli̱hua ̱k ixnacú
tú ca̱ma ̱lacnu̱ní Dios cristianos!

28 Jaé huamputún xlacata cha ̱tum cristiano hu-
ata tla̱n nama̱lacatzuhuí Dios la ̱ tla ̱n cristiano caj
xlacata li̱pa ̱huán tú ma ̱lacnú y ni ̱ ixlacata staran-
cua ma̱kantaxti ̱ni ̱t ixli̱ma̱paksi ̱n Dios pues ni̱ lá tí
scarancua nama̱kantaxtí.

29Chuná li̱tum, ni̱tí tipuhuán xlacata Dios huata
ca ̱lakalhamán judíos tí ca ̱lacsacni̱t. ¡Tó̱! Dios na̱
ca ̱lakalhamán cristianos tí ni ̱ judíos.

30 Pues huata huí cha̱tum Dios ixli ̱ti ̱lanca
ca ̱quilhtamacú tí tla̱n ca ̱lakma̱xtú judíos tí
talactlancán tacircuncidarlani ̱t para tali ̱pa̱huán
Cristo, y na ̱ chuná namá tí ni ̱ judíos tí ni̱
tacircuncidarlani̱t na ̱ tla̱n tataxtuní para
tali ̱pa̱huán Cristo.
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31 Pero huí tí tla̱n lacpuhuán xlacata aquín
cma̱si ̱yá̱u yaj tamaclacasquiní ma̱kantaxti ̱cán ix-
ley Moisés para li ̱pa̱huancán la ̱ ma ̱lacnú Dios
ca ̱lakma̱xtú cristianos. ¡Tó ̱! Pues tí li ̱pa̱huán
Cristo ma̱s tla̱n tancs ma ̱kantaxtí ixley Moisés.

4
Abrahamma ̱sí la ̱ ca̱najlacán túma ̱lacnú Dios

1 Chí quila ̱huaníu, ¿tucu quinca̱ma ̱si̱niyá̱n
ixlatámaṯ quili̱talakapasnicán Abraham?

2 Calacpuhuántit, para Dios ixtili ̱mácaḻh Abra-
ham tla̱n chixcú tí ni ̱cxni tláhualh tala ̱kalhí ̱n tla̱n
ixquintica̱lactlancanín pero chí ni ̱ lá lactláncalh
ixlacati̱n Dios.

3 Porque nac Escrituras huan: “Abraham
li ̱pá̱hualh tú ma̱lacnú̱nilh Dios y huá xlacata
Dios li ̱mákxtakli nama̱lacatzuhuí la ̱ tla̱n chixcú tí
yaj cakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n.”

4Chí cca ̱huaniyá̱n, amá tí tlahuá lactlá ̱n tascújut
nac ixlatámaṯ, Dios amama ̱xquí ixtaxokó̱nporque
mini̱ní napa̱xcatcatzi ̱ní pero ni ̱ xlacata ma ̱ccha̱ní
nali ̱taxtuní tú tlahuani ̱t;

5 y amá tí ni̱ tlahuá lhu̱hua lactlá̱n tascújut
pero li ̱pa̱huán Cristo xoko̱nánilh Dios ixlacata,
Dios na ̱ktzonksuaní ixtatzaca ̱tni y nali ̱makxtaka
nama̱lacatzuhuí porque li ̱macá̱n la ̱ ni ̱ cakálhiḻh
tala ̱kalhí ̱n.

6 Ca̱ksántit la ̱ rey David li̱chihui ̱nán
ixtapa̱xahuá ̱n cha̱tum chixcú tí ni ̱ tlahuani̱t
lhu̱hua tla̱n tascújut pero Dios li̱macá̱n tla̱n
cristiano la ̱ ni̱ cakálhiḻh tala̱kalhí ̱n.

7Rey David tzokli:
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Catapa ̱xáhualh ni ̱ catali̱púhualh namá cristianos
tí ca ̱ma̱tzanke̱nanicán ixtatzaca̱tnicán y
ca̱xapanicán ixtala ̱kalhi̱ncán.

8 ¡Xlic̱a̱na! Capa ̱xáhualh ni ̱tú cali ̱púhualh namá
cristiano tí Dios ni̱ ma ̱xoko̱ní ixtala ̱kalhí̱n.

9 Chí cca̱kalasquiniyá̱n, ¿jaé tapa ̱xahuá̱n
ni ̱ma̱ maklhcátziḻh rey David huata tla̱n
tali ̱pa̱xahuá judíos tí tacircuncidarlani̱t, o na ̱ tla̱n
tali ̱pa̱xahuá amá judíos tí ni̱ tacircuncidarlani̱t?
Calacpuhuántit tú cama ca ̱huaniyá̱n: Dios
li ̱má̱nu ̱lh Abraham tla̱n chixcú la̱ ni ̱ cakálhiḻh
tala ̱kalhí ̱n porque ca ̱nájlalh tú ma̱lacnú̱nilh.

10 Pero quila ̱huaníu, ¿xnicu li̱mácaḻh Dios
tla̱n chixcú la ̱ ni ̱ catláhualh tala ̱kalhí ̱n, acxni
ca ̱nájlalh túma ̱lacnú̱nilh, o acxni circuncidarlalh?
Calacpuhuántit, Dios li ̱mácaḻh Abraham ni̱
li ̱xcájnit chixcú acxni li ̱pá̱hualh tú ma ̱lacnú̱nilh,
¡ni ̱acxni circuncidárlalh!

11 A ̱stá ̱n acxni ixli ̱ma̱nu ̱ni̱ttá tla̱n chixcú
Dios li̱ma ̱páksiḻh cacircuncidárlalh xlacata
nali ̱lakapascán Dios ixlakalhamani ̱t porque ni̱
aklhu ̱huá ̱tnalh li ̱pá̱hualh tú ma̱lacnú ̱nilh Dios.
Huá jaé xlacata Abraham na ̱ min li ̱tamakxtaka
ixti ̱cucán tí tali̱pa ̱huán tú ma ̱lacnú Dios ma̱squi
ni ̱ tacircuncidarlani ̱t y xlá ca ̱li ̱ma̱nú lactlá ̱n
cristianos la ̱ ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n.

12 Jaé qui ̱taxtú judíos tí tacircuncidarlani̱t
tla̱n tali ̱ma̱nú Abraham ixti ̱cucán tí
ca ̱ma̱lacatzuqui̱ni ̱t. Pero Abraham na ̱ min
li ̱tamakxtaka ixti ̱cucán namá cristianos
tí taca ̱najlá tú ma ̱lacnú Dios ma̱squi ni̱
tacircuncidarlani̱t porque tamakslihueké la ̱ xlá
li ̱pá̱hualh Dios ma̱squi ya̱ itcircuncidarlá.
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Diosma̱kantaxtí túma ̱lacnú
13 Dios pá̱xqui ̱lh Abraham y ma ̱lacnú̱nilh

xlacata ixli ̱talakapasni tí natali ̱pa̱huán Dios
la ̱ xlá li̱pá ̱hualh ixama tamaklhti̱nán tú
Dios ixca ̱laclhca̱nini̱t natali̱pa̱xahuá ixcamán
ca ̱quilhtamacú. Pero calacpuhuántit, Dios
pá̱xqui ̱lh Abraham y li̱mákxtakli nama̱lacatzuhuí
ni ̱ ixlacata tla̱n ma ̱kantáxtiḻh ixli̱ma ̱paksí̱n sino
que porque ca̱nájlalh la ̱ ma ̱lacnú̱nilh Dios tla̱n
nalakma̱xtú.

14 Para Dios huata ama ca ̱ma̱xquí tú laclhca̱ni ̱t
natali ̱pa̱xahuá ixcamán amá tí tali ̱tanú lactlá ̱n
cristianos porque tama̱kantaxtí ixley Moisés,
entonces ni̱tú li̱macuán la̱ huan lacasquín
catali ̱pá̱hualh cristianos ixli̱hua ̱k ixnacujcán,
y ¿ticu tla̱n nama̱ccha̱ní namaklhti ̱nán tú
ma ̱lacnu̱ni ̱t Dios?

15 Jaé huamputún tí tzaksá ma̱kantaxtí ixley
Moisés xlacata nataxtuní ma ̱s ma̱kstoka ixcastigo
porque siempre tzaca ̱tnán. ¡Para ni̱ ixtahui ix-
ley Moisés ni̱tí ixca ̱tzi̱lh acxni aktzanká tlahuá
tala ̱kalhí ̱n!

16Dios ma ̱lacnú̱nilh Abraham ixama ca̱ma ̱xquí
ixtapa̱xahua ̱ncán ixli̱talakapasni tí natali ̱pa̱huán
y natama̱tla ̱ní caca̱lakalhámalh Dios, y Dios tla̱n
ca ̱lakma̱xtú tí tama̱kantaxti ̱pútun ixley Moisés
na ̱ chuná la ̱ tí ni̱ tama ̱kantaxtí para tali ̱pa̱huán
la ̱ ca ̱nájlalh Abraham tú ma ̱lacnú̱nilh Dios.
Chuná jaé Abraham min li ̱tamakxtaka xapuxcu
quinta ̱tajcán hua ̱k tí li ̱pa̱huaná ̱u Dios.

17 Porque nac Escrituras huan la ̱ Dios
huánilh: “Aquit cli ̱maca̱ná ̱n ixta ̱tajcán lhu ̱hua
cristianos.” Abraham ta̱chihuí ̱nalh namá Dios
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tí tla ̱n ca ̱ma̱lacastacuaní ni ̱n y ca ̱ma̱lakahuaní
o ma̱lacnú tú lacasquín ma̱kantaxtí ixli ̱ti ̱lanca
ca ̱quilhtamacú.

Abraham siempre taca ̱nájlalh tú ma ̱lacnú̱nilh
Dios

18Ma ̱squi Abrahamni ̱ tancs ixcatzí Dios xli ̱ca ̱na
ixama ma ̱kantaxtí tú ma ̱lacnú̱nilh xlá aktum
huíliḻh ixtapuhuá̱n ca̱nájlalh ixtachihuí̱n xlacata
ixama li ̱tanú ixta ̱tajcán lhu̱hua cristianos. Dios
ixuanini ̱t: “Mili ̱talakapasni li ̱cuánitama li ̱tahuacá
ca ̱quilhtamacú.”

19 Abraham siempre ca̱nájlalh xlacata Dios
ixama ma ̱kantaxtí ca̱ma ̱lakacha̱ní cha̱tum skata
ma ̱squi xlá ixkalhi ̱yá aktum ciento ca ̱ta, ixta ̱cha̱t
Sara na ̱ chuná snu̱n cha ̱ttá ixuani ̱t y yaj lá
ixtakalhí camán.

20 Abraham ni ̱cxni aklhu ̱huá ̱tnalh, ma ̱s cha̱
aktum huíliḻh ixtapuhuá̱n ca ̱nájlalh xlacata
Dios ixama ma̱kantaxtí tú ma ̱lacnú̱nilh.
Pa ̱xcatcatzí̱nilh Dios túma̱lacnú ̱nilh

21 porque ixca̱najlani̱t xlacata Dios kalhí
li ̱tlihuekema ̱kantaxtí tú ma ̱lacnú.

22 Dios lakátiḻh la ̱ Abraham ca̱nájlalh tú
ma ̱lacnú̱nilh y huá xlacata Dios li ̱mákxtakli
nama̱lacatzuhuí y ni̱ cakalhí ̱nilh tajicua.

23 Para Dios makapaxáhualh Abraham la̱
li ̱mákxtaklima̱lacatzuhuí la̱ tla̱n chixcú caj xlacata
ca ̱nájlalh,

24 na ̱ quinca̱laclhca̱nini ̱tán aquín tla̱n
nama̱lacatzuhui ̱yá̱u la ̱ yaj cakalhí ̱u tala ̱kalhí̱n
para li ̱pa̱huaná̱u amá tí ma̱lacastacuániḻh ca ̱li ̱ní̱n
Quimpu ̱chinacán Jesús.
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25 Xlá tamacamá̱sta ̱lh namakni ̱cán xlacata
naxoko̱naní Dios quintala ̱kalhi̱ncán ni ̱ma̱
ixmini ̱ní naxoko̱naná ̱u, y lacastacuánalh xlacata
tla̱n nacha̱ná ̱u ixlacati̱n Dios la ̱ ni ̱ cakalhí ̱u
tala ̱kalhí ̱n.

5
Diosma̱tlá ̱ni ̱lh caxokó̱nalh Cristo quilacatacán

1 Como Quimpu ̱chinacán Jesús xoko̱nánilh
Dios quilacatacán chí yaj akatuyuná̱u amá̱n
xoko̱naná ̱u quintala ̱kalhi̱ncán ixlacati̱n Dios y
tla̱n ni ̱ jicuaniyá ̱uma ̱lacatzuhui̱yá̱u Dios.

2 Tí li̱pa ̱huaná̱u Cristo Dios
quinca ̱lakalhamaná̱n y quinca̱ma̱tzanke̱naniyá̱n
quintala ̱kalhi ̱ncán porque Cristo
quinca ̱lacati̱ta̱yani̱tán, y ni ̱ lá tí
quinca ̱ma̱chokoyá̱n o quinca ̱ma̱ktzonksuani̱yá̱n
tú li̱pa ̱huani̱táu, cha ̱ pa ̱xahuayá̱u porque
kalhi ̱ma̱náu nachá̱n amá quilhtamacú acxni
aquín naclatama̱yá̱u ixpu ̱latama̱n Dios.

3 Aquín acxilhlacacha̱ná̱u amá li ̱pa̱xáu latámaṯ,
pero na ̱ li ̱pa̱xahuayá̱u quinta̱kxtakajnicán juú
ca ̱quilhtamacú, porque quinta ̱kxtakajnicán
quinca ̱li̱cxilá ̱n ni̱ natatlaji̱yá ̱u nac quilatama̱tcán.

4 Y para ni ̱ tatlaji̱yá ̱u nac quilatama̱tcán
ma ̱si̱yá̱u xlacata aktum huili̱ni ̱táu quinta-
puhua ̱ncán ma ̱ti̱tumi̱yá ̱u quintalacapa ̱stacnicán
nalakcha̱ná ̱u túma ̱lacnu̱ni ̱t Dios.

5 Hua ̱k tí li ̱pa̱huaná ̱u tú ma ̱lacnu̱ni ̱t Dios ni̱
ama li ̱puhuaná ̱u quinca̱kskahuicán, porque
Dios ma ̱si̱ni ̱t la̱ quinca̱lakalhamaná̱n y
quinca ̱malakacha̱nini̱tán Espíritu Santo xlacata
yaj tú nali ̱puhuán quinacujcán.
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6 Acxni cristianos ixca̱ma ̱laktzanke̱ma
ixtala ̱kalhi ̱ncán y ni̱ ixtacatzí la ̱ natataxtuní,
Cristo ca ̱cxilhlacáchilh y ni ̱lh ixlakapu̱xokocán
namá lactzaca ̱tni cristianos.

7 Calacpuhuántit, ¿ticu ixli ̱tamákxtakli naní
ixlakapu̱xoko cha̱tum tla̱n cristiano? Ma ̱squima̱x
huí tí ixli ̱tamákxtakli camakni̱ca ixlakapu̱xoko
cha̱tum tí xli ̱ca ̱na tla̱n catzí.

8 Pero Dios quinca̱ma̱si ̱niyá̱n la ̱ ca ̱lakalhamán
cristianos porque li ̱mákxtakli cani̱lh ixkahuasa
Jesucristo xlacata naquinca̱lakma̱xtuyá̱n aquín
lactzaca ̱tni cristianos.

9 Para Cristo li ̱tamákxtakli ma̱stájalh
ixkalhni xlacata naxoko ̱naní Dios quin-
tala ̱kalhi ̱ncán, chí yaj lá liakatuyuná̱u Cristo
ama quinca̱kxtakmakaná ̱n xlacata Dios
naquinca̱ma ̱xoke ̱yá̱n quintala ̱kalhi̱ncán.

10 Aquín ixli ̱makasi̱tzi̱ni ̱táu Dios quin-
tala ̱kalhi ̱ncán, ixlacasquín naxoko̱naná ̱u, pero
ma ̱tlá̱ni̱lh caxoko̱nánilh Cristo quilacatacán.
Para Cristo quinca ̱ma̱tla̱ní ̱n ixlacati̱n Dios
acxni ni ̱lh, chí xastacnán, ma ̱s kalhí li ̱tlihueke
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n.

11 Xa̱huá ni̱ huata tla̱n yaj akatuyuná̱u ni̱
amá̱nxoko̱naná̱uquintala̱kalhi ̱ncán sinoque tla̱n
pa̱xahuayá̱u porque Cristo quinca̱lacati ̱ta̱yayá̱n
xlacataDiosnaquinca ̱lakalhamaná̱n la ̱ ixcamán tí
ni ̱ jicuaniyá̱u ma ̱lacatzuhui̱yá̱u.

Caj xlacata Adán cristianos talaktzanká y Jesús
ca̱lakma ̱xtú

12 Adán xla̱huán chixcú tí latámaḻh
ca ̱quilhtamacú aktzánkaḻh y tláhualh tala ̱kalhí ̱n,
huá xlacata lí ̱ni̱lh y amá cristianos tí talakáhualh
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a ̱stá ̱n yaj lá talacatzá̱lalh ni ̱ tatlahuá tala̱kalhí ̱n y
na ̱ tzúculh tani̱ti ̱lhá.

13 La ̱ta amá quilhtamacú hua ̱k cristianos
tatzacá ̱tnalh tatláhualh tala ̱kalhí ̱n, pero como
Dios ni ̱ ixma̱sta ̱ni̱t xatatzokni ixli ̱ma̱paksí ̱n ni̱
lá tí ixuán para tla̱n o ni ̱ tla̱n tú tláhualh cha̱tum
cristiano.

14 Ixtala ̱kalhi̱ncán namá cristianos ni ̱ qui ̱taxtú
la ̱ xla Adán tí kaxmatmákalh tú li ̱ma̱páksiḻh Dios;
xlacán tatzacá ̱tnalh porque tamakslihuékelh
Adán, y ni ̱ lá tí taxtúnilh naní y naxoko̱nán la̱ta
tilatámaḻh Adán hasta acxni Moisés maklhtí ̱nalh
ixli ̱ma̱paksí̱n Dios. Tú tláhualh Adán tla̱n
li ̱lacahua̱nancán xlacata ixtamaclacasquiní
namín tí naca̱lakmaxtú cristianos.

15 Ixtatzaca̱tni cha̱tum chixcú ni̱ lá
ta̱ma ̱lacastucá̱u tú quinca̱ma ̱xquí̱n Dios
a ̱stá ̱n. Porque para ixtatzaca̱tni Adán
tla̱n ca ̱ma ̱laktzánkeḻh hua ̱k cristianos y
tániḻh, Dios ma ̱s ca ̱li ̱púhualh ca ̱lakma̱xtú
cristianos tí tatzaca̱tnani ̱t y quinca̱ma ̱si̱niyá̱n
la ̱ quinca̱lakalhamaná̱n porque ma ̱tla̱ni̱ni ̱t
caxoko̱nánilh quintala ̱kalhi ̱ncán cha̱tum chixcú,
Jesucristo, xlacata lhu̱hua natataxtuní.

16 Ixtalakalhama̱nDios ni ̱ lá tíma̱ccha̱ní porque
ixtala ̱kalhí ̱n cha̱tum chixcú ca ̱ma̱laktzánkeḻh
hua ̱k cristianos pero xlá ma ̱tla̱ní li ̱macá̱n tla̱n
cristiano ma ̱squi tlahuani ̱t lhu̱hua tala ̱kalhí̱n
amá tí ca̱najlá tú ma̱lacnú.

17 Para ixtatzaca̱tni cha̱tum chixcú tamaksli-
huékelh hua ̱k cristianos y tániḻh, chí na̱ tla̱n
tataxtuní hua̱k cristianos para tali̱pa ̱huán cha̱tum
chixcú Jesucristo, pues Dios ca̱lakalhamán cris-
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tianos y ma ̱tla̱ní chuná ca ̱li ̱macá̱n lactlá ̱n cris-
tianos la ̱ ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n.

18 Hua ̱k tí tamakslihuékelh tatláhualh
ixtala ̱kalhí ̱n Adán ixmini ̱ní nataxoko̱nán
ixtala ̱kalhi ̱ncán, pero na ̱ chuná Jesucristo
macamá ̱sta̱lh ixli̱stacni xlacata naca ̱lakma̱xtú
cristianos yaj nataxoko̱nán ixtala ̱kalhi ̱ncán.

19 Jaé qui ̱taxtú caj xlacata kaxmatmákalh
cha̱tum chixcú tú li̱ma ̱páksiḻh Dios hua ̱k tí
talakáhualh a ̱stá̱n yaj lá tali ̱mákxtakli ni ̱ tatlahuá
tala ̱kalhí ̱n. Chí na ̱ chuná caj xlacata cha̱tum
chixcú kaxmátnilh tú li ̱ma̱páksiḻh Dios hua ̱k
cristianos tla̱n tatalacatla ̱ní ixlacati̱n Dios la ̱ ni̱
catakálhiḻh tala̱kalhí ̱n.

20 Acxni Dios má̱sta ̱lh ixli̱ma ̱paksí̱n cristianos
tacátziḻh la ̱ lhu̱hua tatzaca ̱tni ixtatlahuani̱t
y ma ̱squi tali ̱ma̱huácalh tatlahuá tala ̱kalhí̱n
Dios siempre ca ̱lakalhámalh ca ̱cxilhlacáchilh la̱
naca ̱lakma̱xtú.

21 Ixtala̱kalhi ̱ncán cristianos ca ̱ma̱laktzánkeḻh y
tániḻh, pero chí na ̱ chunáDios comoca ̱lakalhamán
cristianos tla̱n ca ̱lakma̱xtú para tali ̱pa̱huán
Quimpu ̱chinacán Jesucristo xlacata naca̱ma ̱xquí
li ̱pa̱xáu ixlatama̱tcán nac akapú̱n.

6
Tí li ̱pa̱huán Cristo lakxta̱palí ixlatáma̱t

1 Entonces, chí, ¿niculá quili ̱latama̱tcán aquín tí
li ̱pa̱huaná ̱u Jesús? ¿Tlaṉ tlahuayá̱uma ̱s tala ̱kalhí̱n
porque catzi ̱yá̱u Dios quinca ̱lakalhamaná̱n y
naquinca̱ma ̱tzanke ̱naniyá̱n?

2 ¡Tó̱! Aktzanka̱ni ̱t tí chuná jaé lacpuhuán,
porque ¿niculá natlahuayá̱u ma ̱s tala ̱kalhí ̱n para
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Dios quinca̱lakma̱xtún amá ni̱ tla̱n tijia ni ̱ma̱
ixquinca̱ma ̱chipi̱ni ̱tán quintala̱kalhi ̱ncán?

3 Calacpuhuántit, acxni quinca ̱kmunucán
ma ̱lacatzuquí̱u sa ̱sti latámaṯ con Cristo. Na̱
chuná la ̱ Cristo ni̱lh xlacata naxoko̱nán ixli ̱hua ̱k
quintala ̱kalhi ̱ncán,

4 aquín acxni ta̱kmunúu li ̱ma̱lacastucá ̱u
makni̱yá̱u ni̱ tla̱n quinkasatcán xlacata tla̱n
nama̱lacatzuqui̱yá ̱u li ̱pa̱xáu quilatama̱tcán na̱
chuná la ̱ Cristo ma̱lacatzúquiḻh sa̱sti li ̱pa̱xáu
ixlatámaṯ acxni Dios ma ̱lacastacuániḻh ca ̱li̱ní ̱n.

5 Para Cristo quinca ̱li̱ma ̱nu̱yá ̱n la ̱ cata ̱ní ̱u nac
culu̱s la̱ xlá ni̱lh, na ̱ quinca̱li ̱ma̱nu ̱yá̱n lacas-
tacuanáu la̱ xlá lacastacuánalh ca ̱li̱ní ̱n.

6 Namá li ̱xcájnit quinkasatcán ni ̱ma̱
quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n, Cristo
lactláhualh nac culu ̱s acxni ni ̱lh xlacata yaj
naquinca̱makatlajayá̱n quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n
tala ̱kalhí ̱n. Aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús yaj lá
li ̱scujá̱u amá tí ixquinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí̱n
la ̱ cha̱tum ixtasa̱cua.

7 Amá tí taxtuni ̱t ixmacán tí ixma̱tlahuí
tala ̱kalhí ̱n yaj lá makatlajapará,

8 y para aquín ca ̱najlayá̱u xlacata
Cristo lactláhualh ni ̱ tla̱n quinkasatcán tí
ixquinca̱ma ̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí̱n acxni ni̱lh nac
culu̱s, na ̱ tla ̱n ca ̱najlayá̱u xlacata li ̱pa̱xáu amá̱n
talatama̱yá ̱u ixpa̱xtú ̱n.

9 Porque catzi ̱yá ̱u xlacata Cristo ni ̱lh y lacas-
tacuánalh ca̱li ̱ní ̱n y ya̱cxni ama ni ̱pará. ¡Ixpu̱china
ca ̱li ̱ní̱n yaj kalhí li ̱tlihueke namakni̱pará!

10 Porque Cristo li ̱tamákxtakli ni ̱lh xlacata
caj maktum nalactlahuá ixli̱tlihueke namá tí
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ca ̱ma̱laktzanké ca̱ma ̱tlahuí tala ̱kalhí̱n cristianos
y Dios ma̱lacastacuániḻh xlacata xastacnán
nata ̱ma̱paksi ̱nán.

11 Na̱ chuná huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús
cama̱sí ̱tit xli ̱ca ̱na lactlahuani̱tántit ni ̱ tla̱n
minkasatcán tí ixca̱ma ̱tlahui̱yá ̱n tala ̱kalhí ̱n y
calatapá ̱tit la ̱ lacsa ̱sti cristianos tí tamacuaní Dios
na ̱ chuná la ̱Quimpu̱chinacán Jesús.

Dios ca̱makta̱yá cristianos yaj catatláhualh
tala̱kalhí ̱n

12Huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús yaj cali ̱makxtáktit
li ̱ma̱huacayá̱tit li ̱tlahuayá̱tit tala ̱kalhí̱n
mimacnicán, ni ̱ calacputzátit ma̱xqui ̱yá̱tit tú ni̱
makatzanká.

13 Ni ̱ cali̱ma ̱nú̱tit mimacnicán la ̱ tú tla̱n
li ̱tlahuacán tala ̱kalhí ̱n. ¡Tó̱! Huixín cama̱xquí̱tit
Dios mimacnicán xlacata namaclacasquín
nali ̱tlahuá tú tla̱n. Cali̱tanú ̱tit la ̱ cristianos tí
ixtani ̱ni̱t pero talacastacuánalh tama̱lacatzuquí
sa ̱sti latámaṯ.

14 Huixín tí li ̱pa̱huaná̱tit Jesús yaj
ca ̱maka̱klhayá̱n para ca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí̱n
li ̱xcájnit minkasatcán porque yaj lacputzayá̱tit
ma ̱kantaxti̱yá ̱tit ixley Moisés xlacata
mi̱cstucán nataxtuniyá̱tit pues catzi ̱yá̱tit Dios
ca ̱lakalhamaná̱n y huili ̱ni̱tántitmilatama̱tcán nac
ixmacán xlacata huá naca̱ma ̱ta̱yani̱yá̱n.

15 Pero huí tí tla̱n lacpuhuan: “Como
ixley Moisés ni ̱ lá tí ma̱kantaxtí xlacata
nataxtuní, chí tla̱n tlahuayá̱u tala ̱kalhí̱n
porque Dios quinca̱lakalhamaná̱n y
naquinca̱ma ̱tzanke ̱naniyá̱n.”
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16 ¡Tó̱! Aktzanka̱ni ̱t tí jaé chuná lacpuhuán,
porque cha̱tunu cristianos tla ̱n talacsaca tí
tamacuaniputún, y amá tí namacuaní ama
kaxmatní tú nali ̱ma̱paksí catláhualh. Tí kaxmatní
amá tí quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n ama
laktzanká, y tí kaxmatní tú li ̱ma̱paksí Dios li ̱pa̱xáu
ama latamá.

17 Aquit cpa̱xcatcatzi ̱ní Dios porque antes
nali ̱pa̱huaná ̱tit Jesús huixín ixtahuacani̱tántit
ixmacán tí ma ̱tlahui ̱nán tala ̱kalhí ̱n, pero
chí ma ̱kantaxti̱yá ̱tit ixli ̱hua̱k minacujcán tú
ca ̱li ̱ma̱paksi̱yá ̱n amá tí ca ̱lakma̱xtuni̱tán.

18 Para ca ̱lakma̱xtucani̱tántit ixmacán tí
ixca ̱kalhi̱yá ̱n la ̱ tachí̱n ixca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n
tala ̱kalhí ̱n, chí tla̱n li ̱scujá̱tit amá tí ca̱makta ̱yayá̱n
tancs nalatapa̱yá̱tit.

19 Aquit cca̱li ̱ta̱chihui ̱nán cha ̱tum tachí̱n
tí ma̱scujucán xlacata nama ̱kachakxi̱yá̱tit
tú cca ̱huaniputuná̱n. Para xapu ̱lh huixín
maclacasquíntit mimacnicán nali ̱tzaca̱tnaná ̱tit
y nali̱tlahuayá̱tit tú ni̱ tla̱n, chí na ̱ chuná,
camaclacasquíntit mimacnicán li ̱tlahuayá̱tit tú
tla̱n y tancs latapa̱yá̱tit ixlacati̱n Dios.

20 Acxni huixín ixya̱nántit ixmacán tí
ixca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n ni̱ ixli ̱puhuaná̱tit
tancs nalatapa̱yá̱tit.

21 Pero, ¿tucu ca ̱li̱macuani ̱n namá tú ni ̱ tla̱n
ixtlahuayá̱tit? Chí hasta ma ̱xananá̱tit porque
catzi ̱yá̱tit xlacata ca̱ta tziná ixlaktzanka̱ni ̱tántit y
yaj ixtitaxtunítit.

22 Pero chí taxtunini̱tántit ixmacán tí
ixca ̱kalhi̱yá ̱n la ̱ tachí̱n ixca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n
tala ̱kalhí ̱n y huila ̱nántit nac ixmacán Dios.
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Jaé snu̱n ca̱macuanini̱tán porque como yaj
ca ̱ma̱katuyi ̱yá̱n mintala̱kalhi ̱ncán chí tla̱n
li ̱scujá̱tit Dios ixli̱hua ̱k minacujcán xlacata
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱nmimpu̱tahui ̱lhcán nac akapú̱n.

23 Namá li ̱xcájnit quinkasatcán tí
quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n huata
quinca ̱ma̱laktzanke̱yá ̱n, pero ixtalakalhamá̱n
Dios quinca ̱ma̱lacnu ̱niyá̱n li ̱pa̱xáu latámaṯ nac
akapú̱n para li ̱pa̱huaná ̱u Quimpu̱chinacán
Jesucristo.

7
1Quili ̱ta̱camán judíos tí lakapasá̱tit ixleyMoisés,

huixín catzi ̱yá̱tit xlacata tú li ̱ma̱paksi ̱nán ixley
Moisés mini̱ní nama̱kantaxtí cha̱tum cristiano tí
lama, pero tí ni̱ni ̱ttá yaj lakchá ̱n tú li ̱ma̱paksi̱nán.

2Camá̱nca ̱ta̱ma ̱lacastucniyá̱naktumpu̱táhuiḻh:
Ixley Moisés huan xlacata cha̱tum pusca ̱t tí
makaxtokamini̱ní nakaxmatní ixta ̱ko ̱lúmientras
lama, pero para ní ixta ̱ko ̱lú,

3 libre tamakxtaka y tla̱n tamakaxtoka para xlá
lacasquín. Para jaé pusca̱t ixtá̱alh tunu chixcú la̱ta
lama ixta ̱ko̱lú, tlahuá tatzaca ̱tni, pero como ta̱án
tunu chixcú acxni ni ̱ni̱ttá ixta ̱ko̱lú ni ̱ lá tí li ̱huaní
tláhualh tatzaca ̱tni.

4 Na̱ chuná li̱ta̱camán tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús,
huixín yaj liakatuyuná̱tit pa̱t laktzanka̱yá̱tit
para ni ̱ ma̱kantaxti ̱yá̱tit ixley Moisés porque
chí kalhi̱yá ̱tit tunu Mimpu̱chinacán Jesucristo tí
xokó̱nalh milacatacán y lacastacuánalh ca ̱li ̱ní̱n
xlacata nalakxta̱palí milatama̱tcán y tla̱n
namacuaniyá ̱tit Dios.
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5 Xapu̱lh acxni ixya ̱naucú nac ixmacán
amá tí ixquinca̱ma ̱tlahui̱yá ̱n tala ̱kalhí ̱n, ixuí
ixli ̱ma̱paksí̱n Dios la̱ nalatama ̱yá̱u pero siempre
kaxmatmakaná̱u y huata ixamá̱n laktzanka̱yá ̱u.

6 IxleyMoisés ixquinca̱li ̱kalhi̱yá ̱n la ̱ tachí̱n, pero
aquín yaj liakatuyuná̱u ni̱ amá̱n taxtuniyá̱u para
ni ̱ma̱kantaxti ̱yá̱u porque chí quinca̱makta ̱yayá̱n
Espíritu Santo namacuaniyá ̱u Dios ixli ̱hua ̱k
quinacujcán.

7 Pero huí tí tla̱n lacpuhuán: “En-
tonces, ¿Dios má̱sta ̱lh ixli̱ma ̱paksí̱n Moisés
xlacata nali̱tlahuayá̱u tala̱kalhí ̱n?” ¡Tó̱!
Ni ̱ chuná qui ̱taxtú, pero ixley Moisés
quinca ̱ma̱cxcatzi ̱niyá̱n acxni aktzanka̱yá ̱u
tlahuayá̱u tala̱kalhí ̱n. Porque, ¿nicu xacticátziḻh
xlacata Dios li ̱huán cacta ̱rá̱slakli tunu cristiano
para ixley Moisés ni ̱ ixuá: “Ni̱ cata ̱rá̱slakti
minta ̱cristiano”?

8 Huá jaé xlacata namá li ̱xcájnit quinkásat tí
quima̱tlahuí tala ̱kalhí̱n tzúculh quima̱lacpuhua ̱ní
cactláhualh tú clacasquín; pero acxni
cli ̱kalhtahuákalh ixley Moisés ccátziḻh xlacata
lhu̱hua tú xactlahuama li ̱huán Dios y xackalhí
tala ̱kalhí ̱n.

9 Cha ̱lh quilhtamacú nac quilatámaṯ ni̱
xaccatzí para xaclaktzanka̱ma ixlacata ni̱
xacma̱kantaxtí ixley Moisés, y acxni ctzáksalh
clatamá la̱ lacasquín Dios li̱xcájnit quinkásat
tí ixquima ̱tlahuí tala ̱kalhí ̱n ni ̱ quili̱mákxtakli,
¡ixlacasquín cactakókelh!

10 Jaé qui ̱taxtú ixley Moisés ni ̱ma̱
ixma̱sta ̱ni ̱t Dios nacli ̱lakma̱xtú quili̱stacni ni ̱tú
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quili ̱macuánilh porque huata quima̱cxcatzí ̱nilh la̱
xacama xoko̱nán.

11 Namá li ̱xcájnit quinkásat tí quima̱tlahuí
tala ̱kalhí ̱n ni ̱ quili ̱mákxtakli cacma̱kantáxtiḻh
ixley Moisés porque ccatzí tla̱n quimakatlajá
y ma ̱s quiaktlakahuácalh nactzaca̱tnán xlacata
naclaktzanká.

12 Pero jaé ni ̱ huamputún xlacata ixley Moisés
ni ̱ tla ̱n. ¡Tó̱! Ixli ̱ma̱paksí ̱n Dios tancs huan tú
quili ̱tlahuatcán, ma ̱ccha̱ní talacapa ̱stacni y huán
la ̱ quili̱latama̱tcán.

13 Entonces para tla̱n ixli̱ma ̱paksi̱n Dios,
¿huaṉchi aquit quima̱laktzánkeḻh nacxoko̱nán?
¡Tó̱! Aquit quima̱laktzánkeḻh namá li ̱xcájnit
quinkásat ni ̱ma̱ ckalhí nac quintalacapa ̱stacni
porque huá quima̱lacpuhuá ̱ni ̱lh cacakapú̱lalh
lactlá ̱n ixli ̱ma̱paksí̱n Dios, y chuná clacahuá̱nalh
xlacata ixli ̱ma̱paksi ̱n Dios ma ̱lacapú tí tzaca̱tnán.

Ma̱s ni̱ tuhua tlahuacán tala̱kalhí ̱n que
tlahuacán tú tla̱n

14 Ixli ̱ma̱paksi̱n Dios quinca̱huaniyá̱n la̱
tancs quili ̱latama̱tcán pero li̱xcájnit quinkásat
quimakatlajá quima̱tlahuí tala ̱kalhí ̱n.

15 Aquit ni ̱ cma̱kachakxí tú clanima porque
ctlahuaputún tú tla̱n, pero ni ̱ lá cma̱kantaxtí,
y tú cxcajní ni̱ xactláhualh huá ma ̱s ni ̱ tuhua
cma̱kantaxtí.

16Para aquit ccatzí ctlahuama tú ni ̱ tla̱n porque
li ̱huán Dios jaé huamputún xlacata ixley Moisés
mini̱ní ma̱kantaxti ̱cán la ̱ lacasquín Dios.

17 Pero acxni ctzaca ̱tnán mina̱chá la ̱ tí
caquiaktlakahuácalh y huá namá li ̱xcájnit
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quinkásat ni ̱ma̱ ckalhí nac quintalacapa ̱stacni
quima̱tlahuí tala ̱kalhí̱n.

18 Aquit ccatzí xlacata li ̱xcájnit quinkásat ni ̱ma̱
ckalhí nac quintalacapa̱stacni la ̱ta ctilakáhualh ni̱
lá quimakxtaka porque ctzaksá ctlahuá tú tla̱n
pero ni ̱ lá cma ̱kantaxtí,

19y tú ni ̱ tla̱n clacpuhuánni̱ xactláhualhhuá tla̱n
cma̱kantaxtí.

20 Entonces para ctlahuá tú ni ̱ ctlahuaputún
qui ̱taxtú la ̱ yaj aquit cactzacá̱tnalh, tí
quima̱tzaca ̱tní huá amá li ̱xcájnit quinkásat ni ̱ma̱
tanu ̱ma nac quintalacapa ̱stacni.

21 Chuná jaé clama, acxni ctlahuaputún tú tla̱n
siempre mina̱chá la ̱ tí quima̱chókolh y ctlahuá tú
ni ̱ tla̱n.

22 Aquit xli̱hua ̱k quinacú clacasquín
xacma̱kantáxtiḻh hua ̱k ixli ̱ma̱paksi ̱n Dios

23peronamá li ̱xcájnitquinkásatni ̱ma̱ ckalhí nac
quintalacapa ̱stacni ni ̱ quili̱makxtaka. ¡Siempre
quimakatlajá quima̱tlahuí tala ̱kalhí ̱n, quili ̱kalhí
la ̱ ixtachí ̱n!

24 ¡Koxitá aquit, claktzanka̱ni ̱t! Porque ¿ticu
amama ̱xtúnamá li ̱xcájnitquinkásatni ̱ma̱ tanu ̱ma
nac quimacni y quima̱tlahuí tala ̱kalhí ̱n xlacata
naclaktzanká?

25 Pero aquit yaj tú cliakatuyún, huata
cpa̱xcatcatzi ̱ní Dios ixtalakalhamá̱n porque
Cristo quima̱ta̱yaní. Chí cma ̱kachakxí xlacata
lactlá ̱n quintalacapa ̱stacni kaxmatputún tú
li ̱ma̱paksi ̱nán Dios pero li ̱xcájnit quinkásat
lacputzá quima̱tlahuí tala ̱kalhí̱n xlacata
naquili̱kalhí la ̱ ixtachí ̱n.
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8
Espíritu Santo ca̱makta̱yá ni ̱ nata ̱ktzanká tí

tali̱pa ̱huán Jesús
1 Amá tí tali̱pa ̱huán Jesús yaj taliakatuyún ama

taxoko̱nán ixtala ̱kalhi̱ncán porque Ixespíritu Dios
ca ̱kskalhlí̱n tancs natalatamá.

2 Aquit chí tla̱n tancs clatamá porque
quimakta ̱yá Ixespíritu Dios ni̱ma ̱ ca ̱ma ̱xquí hua ̱k
tí li ̱pa̱huáu Cristo. Xlá quilakma ̱xtuni ̱t ixmacán
namá li ̱xcájnit quinkásat tí quiaktlakahuacá
nactzaca ̱tnán xlacata naclaktzanká.

3 Dios má ̱sta ̱lh ixli̱ma ̱paksí̱n xlacata chuná
nataxtuniyá̱u, pero como ni ̱ lá tí ma ̱kantaxtí
hua ̱k ixli̱ma ̱paksí̱n porque li ̱xcájnit quinkasatcán
quinca ̱ktlakahuacayá̱n natzaca̱tnaná̱u, Dios
quinca ̱cxilhlacachín la ̱ naquinca̱li ̱lakma̱xtuyá̱n
tunu tijia, ma̱lakáchaḻh Ixkahuasa xlacata
namaklhcatzí hua ̱nchi ca̱makatlajá cristianos
tatlahuá tala ̱kalhí ̱n. Chuná jaé Dios li ̱mácaḻh
Cristo la ̱ catláhualh tala ̱kalhí ̱n xlacata
tla̱n nama ̱xoko̱ní quintala̱kalhi ̱ncán ni ̱ma̱
tlahuani ̱táu.

4 Para Dios ma̱tlá̱ni ̱lh Cristo catánu̱lh
quilakapu̱xokocán, chí tla̱n ma̱kantaxti̱yá ̱u
ixli ̱ma̱paksí̱n Dios porque Cristo lactláhualh
ixli ̱tlihueke ni̱ tla̱n quinkasatcán y
quinca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán Espíritu Santo xlacata tancs
nalatama̱yá ̱u.

5 Amá tí ni ̱ tali ̱pa̱huani̱t Cristo ni̱
talakmakani̱t ni̱ tla̱n ixkasatcán ni ̱ma ̱ ca̱ma ̱tlahuí
tala ̱kalhí ̱n, huata talacputzá la ̱ natapa̱xahuá
ca ̱quilhtamacú; pero tí tali ̱pa̱huán Cristo
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talacputzá caca̱maktá̱yalh Espíritu Santo tancs
natalatamá ixlacati̱n Dios.

6 Namá tí tali ̱puhuán huata tatlahuá tú lakatí
ixmacnicán ama talaktzanká, pero tí tali ̱puhuán
la ̱ tali ̱makapa̱xahuá Dios ixlatama̱tcán li ̱pa̱xáu y
ca ̱li ̱tlá̱n ama talatamá.

7 Namá li ̱xcájnit quinkasatcán lacasquín
cata ̱ra̱lacata ̱quí ̱u Dios xlacata ni ̱ nataxtuniyá̱u
huá ni ̱ quinca̱li ̱makxtaká ̱n catlahuáu tú
li ̱ma̱paksi ̱nán Dios, y ma ̱squi tzaksayá̱u siempre
huí tú li ̱makatzanka̱yá ̱u.

8 Koxitaní̱n namá tí tali ̱makxtaka
caca ̱makatlájalh ca ̱ma̱tlahuí tala ̱kalhí̱n ni̱ tla̱n
ixkasatcán, ni ̱cxni ama tali ̱makapa̱xahuá Dios
ixlatama̱tcán.

9 Huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús ni ̱ tla̱n
minkasatcán yaj ca ̱li ̱kalhi ̱yá̱n la̱ ixtachí̱n porque
Espíritu Santo ca ̱kskalhli̱ná ̱n. Para ixli ̱hua ̱k
minacujcán li ̱pa̱huani ̱tántit Jesús ca̱lakmini ̱tán
Ixespíritu Dios, pero amá cristianos tí ni̱
ca ̱lakmini ̱t IxespírituDios ni ̱ lá tali̱tanú ixkahuasa
Dios.

10 Ma ̱squi Cristo lama nac minacujcán na̱
pa̱t ni ̱yá̱tit la ̱ cati ̱hua cristiano porque la̱ta
tilakahuáu quinca̱pasán tala ̱kalhí ̱n; pero ni̱
ca ̱katuyúntit porque mili̱stacnicán ama latamá
cani ̱cxnihuá nac ixpa̱xtu ̱n Dios pues xlá
ca ̱li ̱ma̱nu ̱ni̱tán la ̱ lactlá ̱n cristianos xlacata tla̱n
nama̱lacatzuhui ̱yá̱tit la ̱ ixcamán.

11 Para xli ̱ca̱na lama Ixespíritu Dios nac
minacujcán ni ̱tú cali̱puhuántit porque para
Dios tla̱n ma ̱lacastacuániḻh Cristo nac ca ̱li ̱ní̱n na̱
tla̱n naca̱ma ̱lacastacuani̱yá̱n huixín nac ca ̱li ̱ní̱n
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porque Espíritu Santo ni̱ ama ca ̱kxtakmakaná̱n.
Dios ca̱li ̱macá̱n ixcamán tí tali ̱pa̱huán Jesús

12 Li̱ta̱camán, aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús
yaj lá li ̱makxtaká̱u naquinca ̱makatlajayá̱n
quinca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí̱n namá li ̱xcájnit
quinkasatcán.

13 Porque tí huata ma ̱kantaxtí tú li ̱ma̱paksí
li ̱xcájnit ixkásatama laktzanká. Pero tí li ̱makxtaka
ixli ̱tlihueke Espíritu Santo calactláhualh ni̱ tla̱n
ixkásat li ̱pa̱xáu ama latamá.

14 Pues hua ̱k tí ca ̱lákmilh Espíritu Santo
naca ̱ta̱latamá acxni tali̱pá ̱hualh Jesús, Dios
ca ̱li ̱macá̱n la ̱ ixcamán.

15 Huixín yaj akatuyuná̱tit jicuaná̱tit
pa̱t li ̱tanu ̱parayá̱tit ixtachí̱n namá tí
ca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí̱n porque Espíritu
Santo ca ̱ma̱tancsaniyá ̱n mintalacapa̱stacnicán
Dios ca ̱li̱ma ̱nu̱ni ̱tán ixcamán y ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
li ̱camama li ̱pa̱xáu nahuaniyá̱tit Dios: “Ta̱ta, huix
xli ̱ca ̱na Quinti ̱cucán tí quinca̱pa ̱xqui̱yá ̱n.”

16 Huata Espíritu Santo tla̱n
quinca ̱ma̱cxcatzi ̱ni̱yá ̱n y quinca̱ma ̱lulokniyá̱n
acxni Dios quinca ̱li ̱ma̱nu ̱yán xli ̱ca̱na aquín
ixcamán.

17 Y para Dios quinca ̱li ̱ma̱nu ̱yá̱n ixcamán
xlá ama quinca̱ma̱xqui ̱yá ̱n tú ma̱lacnu̱ni ̱t
ama ca ̱ma̱xquí natali̱pa̱xahuá ixcamán la̱
pa̱xahuamajá Cristo. Para aquín akxtakajnaná̱u
la ̱akxtakájnalhCristoni ̱tú caliakatuyúuporquena̱
amá̱n pa̱xahuayá̱u la̱ xlá pa̱xahuamanac akapú ̱n.

Espíritu Santo quinca ̱makta̱yayá̱n namak-
squiná ̱u Dios tú quinca ̱mini ̱niyá ̱n
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18 Huixín ni ̱ catatlanca ̱ní̱tit acxni
Dios li ̱makxtaka ca ̱kxtakajnántit porque
minta ̱kxtakajnicán la ̱ ni ̱tú pa̱t aktzonksuayá̱tit
acxni Dios naca̱ma ̱xqui̱yá ̱n mintapa ̱xahua̱ncán
ni ̱ma̱ ca ̱li̱kalhi ̱má ̱n nac akapú̱n.

19 La ̱ta tú tahuila̱na tastacnán y ni ̱ tastacnán
ixli ̱ti ̱lanca ca ̱quilhtamacú tali ̱lakaputzá
cristianos, y takalhi̱ma ̱na amá quilhtamacú acxni
nata ̱cxila la ̱ Dios naca̱ma ̱xquí ixtapa̱xahua̱ncán
ixcamán.

20 Lactzú y laclanca tú tlahuani ̱t Dios
ca ̱quilhtamacú tama ̱kantaxtí la ̱ ca̱li ̱macamini̱t
Dios yma̱squini ̱ takalhí talacapa ̱stacni talacputzá
la ̱ ni̱ nata ̱ktzanká

21 xlacata Dios naca ̱cxilhlacachá̱n y
naca ̱ma̱ke̱nu̱ní tú ni̱ tla̱n takalhí. Talacasquín
nalakó ixtalakaputzi̱tcán pues xlacán na ̱ ama
tapa̱xahuá acxni Dios naca ̱ma̱lacastacuaní
ixcamán nac ca̱li ̱ní ̱n.

22 Mili̱catzi ̱tcán xlacata quitzistancaní̱n,
quihui, stacu y la ̱ta tú anán ixli ̱ti ̱lanca
ca ̱quilhtamacú ta̱kxtakajnama̱na la ̱ aquín, pero
tata̱lá ixta ̱kxtakajnicán la ̱ cha ̱tum pusca ̱t ta̱lá
ixta ̱kxtakajni acxni ama lakahuán itskata porque
catzí ama pa ̱xahuá a ̱stá ̱n.

23 Pero ni ̱ huata tú huí ixli ̱ti ̱lanca
ca ̱quilhtamacú ta̱kxtakajnama̱na, aquín
na ̱ chuná akxtakajnama̱náu; pero Dios
quinca ̱ma̱lakacha ̱nini̱tán Espíritu Santo xlacata
naquinca̱ma ̱pu̱li ̱niyá̱n actzú quintapa̱xahua̱ncán
ni ̱ma̱ amá̱n maklhti̱naná ̱u a ̱stá ̱n. Hua̱k aquín
li ̱puhuaná ̱u nachá̱n amá quilhtamacú acxni
nalakxta ̱pali̱cán jaé li ̱xcájnit quimacnicán pues
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Dios chú ca ̱ma ̱lacnu̱nini̱t tí xli ̱ca̱na ca ̱li̱ma ̱nú
ixcamán.

24 Aquín tí taxtuniputuná̱u ca ̱najlayá̱u tú
ma ̱lacnú Dios xlacata ama quinca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
li ̱pa̱xáu latámaṯ a ̱lacatunu. Pero amá tí
maklhti ̱nani̱ttá tú ixma̱lacnu̱nicani ̱t yaj
tamaclacasquiní na ̱cxilhlacachá̱n nama ̱xqui̱cán
tú ixma̱lacnu̱nicani ̱t. Chuná li ̱tum tí acxilhnittá
tú ama ma ̱xqui̱cán yaj maclacasquín nali̱puhuán
tú amamaklhti ̱nán.

25 Pero como aquín ya ̱ lakcha̱ná ̱u amá li ̱pa̱xáu
latámaṯ aktumhuili ̱yá̱u quintapuhua ̱ncán ta̱layá̱u
quinta ̱kxtakajnicán porque acxilhlacacha̱ná ̱u
tunu li ̱pa̱xáu latámaṯ.

26 Chuná li ̱tum Espíritu Santo
quinca ̱ma̱camajá̱n nata ̱layá̱u quinta ̱kxtakajnicán
cha̱li cha̱lí porque aquín ni̱ catzi ̱yá̱u la̱
namaksquiná̱u Dios tú quinca̱mini̱niyá ̱n.
Pero Espíritu Santo quinca̱li ̱kalhpa̱ni ̱yá̱n hasta
quinca ̱laktasayá̱n ixlacati̱n Dios,

27 y como Dios lakapasa ixnacujcán hua ̱k cris-
tianos ma ̱kachakxí tú maksquima Espíritu Santo
quilacatacán pues xlámaksquínDios tú laclhca̱ni ̱t
quinca ̱mini̱niyá̱n aquín tí li̱pa ̱huaná̱u Jesús.

Ni̱ lá tí quinca ̱maklhti ̱yá̱n ixtalakalhamá̱n Dios
28 Mili̱catzi ̱tcán xlacata Dios laclhca̱ni ̱t tí

lacasquín natali̱pa ̱huán y natapa̱xcatcatzi ̱ní
tú tlahuá ixlacatacán, y para ma ̱tla̱ni̱yá ̱u
la ̱ta tú akspulayá̱u cha̱li cha̱lí tzanka ̱xni
nacatzi ̱yá̱u xlacata hua ̱k quinca̱macuanín tú
quinca ̱li̱cxilhcán.
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29 Dios la ̱ta titláhualh ca ̱quilhtamacú ca ̱lácsacli
tí natali ̱pa̱huán y ca ̱laclhca̱ni ̱t natatzaksá
tamakslihueké ixlatámaṯ Ixkahuasa xlacata
namín li ̱tamakxtaka la̱ xapuxcu ixcamán.

30 Amá cristianos tí Dios maká̱n ixca̱lacsacni̱t
ca ̱laclhcá̱nilh natali ̱pa̱huán, y namá tí
ca ̱laclhcá̱nilh natali ̱pa̱huán ca ̱li ̱mákxtakli
natama̱lacatzuhuí la ̱ ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n,
y tí Dios li ̱macá̱n la ̱ ni ̱ cakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n ama
ma ̱xquí ixtapa̱xahuá ̱n ni ̱ma ̱ma ̱lacnu̱ni ̱t.

31 Huá cca ̱li ̱huaniyá̱n, ¿huaṉchi natat-
laji̱yá ̱u? Para Dios quinca̱lacsacni̱tán
xlacata naquinca ̱kskalhli̱ná ̱n, ¿ticu tla̱n
naquinca̱maka̱klhayá̱n?

32 Para Dios ni ̱ lakcátzalh Ixkahuasa y
macamá ̱sta̱lh namakni ̱cán xlacata nax-
oko̱nán quilacatacán, ¿nicu li ̱puhuaná ̱tit ni̱
naquinca̱ma ̱xqui ̱yá̱n la ̱ta túmá̱xqui ̱lh Ixkahuasa,
aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús?

33 Chí calacpuhuántit, ¿ticu tla̱n ca̱li ̱ya ̱huá
tala ̱kalhí ̱n namá tí Dios ca̱lacsacni̱t para
pi̱huá Dios ca ̱li ̱maca̱ni̱t lactlá ̱n cristianos la̱
ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n? ¡Ni ̱ lá tí ca̱li ̱ya ̱huá
tala ̱kalhí ̱n!

34 Chuná li ̱tum, ¿ticu naquinca̱ma̱lacapu ̱yá̱n
aquín tí li̱pa ̱huaná̱u Jesús? Si pi ̱huá Jesús ni ̱lh
y lacastacuánalh quilacatacán, hasta alh nac
akapú̱n xlacata natahuilá ixpa̱xtu̱n Dios y tla̱n
naquinca̱lacati ̱ta̱yayá ̱n acxni tú maclacasquiná̱u.

35 Huá cca ̱li̱huaniyá̱n: ¿Ticu tla̱n
naquinca̱ma ̱chokoyá ̱n yaj nali̱pa ̱huaná̱u Cristo?
¿A poco amá̱n lakmakaná̱u ixtalakalhamá̱n
Cristo para akxtakajnaná̱u, para pa̱xtoká̱u
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tú ni ̱ tla̱n, o para ni ̱ quinca ̱cxilhputuncaná ̱n,
o para ni ̱ kalhi ̱yá ̱u tú huayá̱u, o para ni ̱tú
quilhaka ̱tcán, o quinca̱maka̱klhacaná ̱n, o
quinca ̱makni̱putuncaná ̱n? ¡Tó ̱! Jaéni ̱huamputún
Dios yaj quinca̱lakalhamaná̱n.

36Porque nac Escrituras huan:
Caj milacata xani ̱ma̱ta quilhtamacú tla̱n

cmakatzanka̱yá ̱u quili̱stacnicán,
pues quinca̱tlahuacaná ̱n la ̱ borregos acxni

ca̱li ̱ncán ixca̱pu̱makni̱cán.
37 Pero ma̱squi lhu̱hua tú ixpa̱xtokui siempre
ta̱yanima ̱náu nahuán porque amá tí ni ̱lh
y lacastacuánalh quilacatacán siempre
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n.

38 Aquit tancs cca ̱najlá xlacata ni ̱ lá tí
quinca ̱ma̱chokoyá̱n, o quinca̱maklhti ̱yá̱n
ixtalakalhamá̱n Dios, ni ̱ para ixpu ̱china ca ̱li ̱ní ̱n,
ni ̱ para quili̱stacnicán, ni ̱ para ángeles, ni ̱ para
ixli ̱tlihuekecán o ixli ̱lancacán tú tahuila̱na nac
akapú̱n, ni ̱ para tú pa ̱xtoká̱u chí, ni ̱ para tú amá̱n
pa̱xtoká̱u a̱stá ̱n,

39 ni ̱ para tú huí ta̱lhmá̱n, ni ̱ para tú huí
tu ̱tzú, ni ̱ para tú laclanca o lactzú tú ca ̱tlahuani̱t
Dios ixli̱ti ̱lanca ca ̱quilhtamacú. Ni ̱ lá tí
quinca ̱maklhti̱yá ̱n ixtapa̱xqui ̱n Dios ni ̱ma̱
quinca ̱ma̱si̱nini ̱tánQuimpu̱chinacan Jesucristo.

9
Pablo lakaputzá porque ni̱ hua̱k judíos taca ̱najlá

1 Aquit tancs cchihui ̱nama porque cli ̱pa̱huán
Cristo, ni̱ cakskahuinama, y Espíritu Santo
ma ̱luloka xlacata xli ̱ca ̱na tú cca̱huaniyá̱n.
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2 Aquit snu̱n clakaputzá y quinacú snu̱n
li ̱puhuán tú pa̱xtoká̱tit;

3 hasta xacma̱tlá̱ni ̱lh caclaktzánkaḻh ca ̱li ̱ní̱n
para chuná tla̱n ixtaxtunítit huixín quili̱ta̱camán
judíos xalac Israel.

4 Dios ca ̱li̱ma ̱nu̱ni ̱tán ixcamán tí nata-
lakachixcuhuí, y la ̱ta maka̱sá ca ̱kskalhli̱ni ̱tán
ni ̱tú naca ̱tzanka ̱niyá̱n xlacata nacatzi̱yá ̱tit la̱
ca ̱lakalhamaná̱n; ca ̱ma̱xquí ̱n ixli ̱ma̱paksí̱n
la ̱ lacasquín nalatapa̱yá̱tit cha̱li cha ̱lí, la̱
nalakachixcuhui ̱yá̱tit nac pu̱siculan y lhu ̱hua
túma̱s ca ̱ma ̱lacnu̱nín ama ca̱ma ̱xqui ̱yá̱n.

5 Huixín ca ̱ma̱lacatzuqui̱ni ̱tán xalakmaká̱n
quili ̱talakapasnicán tí catzi̱yá ̱u tali̱pa ̱huani̱t
Dios, y Jesús lakáhualh nac quimpu̱latama ̱ncán,
ixnati ̱cún judíos ixtahuani̱t; pero xlá, tla̱n
li ̱tanú Dios tí tlahuani ̱t la ̱ta tú anán y mini̱ní
nalakachixcuhui ̱cán cani̱cxnihuá.

Dios ca̱lacsaca cristianos antes natalakahuán
6 Dios ma̱kantaxti ̱ni ̱t hua ̱k la ̱ta tú

ca ̱ma̱lacnú ̱nilh Israelitas, pero ni ̱ hua̱k tali ̱tanú
ixcaman Dios, porque Dios ca ̱li̱macá ̱n ixcamán tí
ca ̱lacsacni̱t huata tí taca ̱najlá.

7 Chuna li ̱tum, Dios ni ̱ ca ̱li ̱macá̱n xli ̱ca ̱na
ixcamán hua ̱k ixli̱talakapasni Abraham pues
Dios huánilh: “Huata ixli ̱talakapasni Isaac cama
ca ̱li ̱ma̱nú quincamán.” Y Abraham ixkalhí
a ̱cha̱tum ixkahuasa.

8 Chuná jaé tla̱n li ̱lacahua̱naná ̱u xlacata Dios
ni ̱ ca ̱li ̱ma̱nú ixcamán hua ̱k ixli̱talakapasnicán
ixlakkahuasán Abraham. ¡Dios ca ̱li ̱ma̱nú ixcamán
amá tí taca̱najlá tú ma̱lacnú ̱nilh Abraham!
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9 Porque Dios ma ̱lacnú̱nilh Abraham: “Acxni
nachá̱n quilhtamacú minta̱cha̱t Sara ama
ma ̱lakahuaní cha ̱tum minkahuasa tí cama
lakalhamán.”

10 Chí cama ca̱ma ̱lacapa̱stacayá̱n tunu latámaṯ
xlacata nali̱lacahua ̱naná̱tit la ̱ Dios ca ̱lacsaca tí
ama ca ̱li ̱ma̱nú ixcamán. Isaac cha̱tum ixkahuasa
Abraham ta̱tamakáxtokli Rebeca,

11 y antes nacatzí ixama talakahuán li ̱li ̱stu it-
skatá̱n, la ̱ta ni ̱ para ixtacatzí tú tla̱n o tú ni̱ tla ̱n,
Dios ixlaclhca̱ni ̱ttá la ̱ ixlacasquínnatalatamá amá
lakkahuasán.

12Huá li ̱huánilh Rebeca: “Xapuxcuminkahuasa
ama li ̱scuja ixtajó.”

13 Aquit ni̱ chu̱ta cchihui ̱nama pues nac Escrit-
uras huan: “Ma ̱s clakalhámalh Jacob xatajó, y ni̱
cpá̱xqui ̱lh Esaú xapuxcu.”

14 Entonces, ¿Dios snu̱n lani̱t porque ni ̱ acxtum
ca ̱lakalhamán ixcamán? ¡Tó̱! Dios ni ̱ aktzanka̱ni ̱t.

15 Porque ca ̱ksántit la ̱ huánilh Moisés maktum:
“Aquit clakalhamán tí clacasquín, y cpa̱xquí tí
cpa̱xqui ̱putún.”

16 Calacpuhuántit, Dios lakalhamán tí xlá la-
casquín y para tú ma ̱xquí cha̱tum cristiano, ni̱
xlacata tla ̱n o ni ̱ tla̱n catzí, o porque na ̱ccha̱ní
tlahuani ̱t tú li ̱makapa̱xahuani̱t.

17 ¡Tó̱! Pues nac Escrituras huan la ̱ Dios huánilh
amá rey xalac Egipto: “Aquit cli ̱makxtakni ̱t rey
nahuana xlacata nacma̱si ̱niyá̱n quili ̱tlihueke
ni ̱tí ma̱ccha̱ní, y chuná tla̱n naquilakapascán y
naquili̱pa ̱huancán cani ̱hua pu̱latama ̱n.”

18 Jaé tú qui ̱táxtulh tla̱n li ̱lacahua̱naná ̱u xlacata
Dios lakalhamán tí xlá lacasquín y na ̱ tla̱n tlahuá
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snu ̱n calalh cha̱tum cristiano para chú lacasquín.
Ni̱ lá tí lakxta̱palí tú laclhca̱ni ̱t Dios

19 Pero huí tí tla̱n lacpuhuán: “Para Dios hua ̱k
laclhca̱ni ̱t tú amá̱n tlahuayá̱u, ¿huaṉchi si̱tzí acxni
ni ̱ takaxmata cristianos tú li ̱ma̱paksi ̱nán? Porque,
¿ticu tla̱n kaxmatmakán tú laclhca̱ni̱t Dios?”

20 ¡Koxitá namá chixcú tí chuná jaé
lacpuhuán! Porque, ¿ticu ma ̱kachakxí hua ̱k
ixtalacapa ̱stacni Dios xlacata nali ̱huaní tú
tlahuani ̱t? Calacpuhuántit, ¿a poco aktum
tlámanc tla̱n huaní ixpu ̱chiná: “¿Huaṉchi actzú
quintlahua, o hua ̱nchi lanca quintlahua?”

21 Huixín catzi ̱yá ̱tit xlacata cha̱tum lhtamaná
tla̱n maclacasquín ixli ̱lhtámat la ̱ lacasquín; tla̱n
tlahuá aktum la ̱n tlámanc ni ̱ma ̱ napu ̱kotnán, y na̱
tla̱n tlahuá aktum lakpa ̱xka ni̱ma ̱ naca̱pu̱ma ̱kotí
ixpaxni.

22 Chuná jaé tla̱n li̱lacahua ̱naná ̱u la ̱ Dios
ca ̱li ̱kalhí ni̱ sok ca̱ma ̱xoko̱ní namá tí tatzaca ̱tnán,
pero Dios na ̱ tla̱n ma̱sí ixli̱tlihueke la ̱ta si ̱tzí acxni
lacasquín.

23Aquín tí quinca̱lacsacni̱tánma̱si̱yá ̱u ixli ̱lanca
Dios porque ma ̱luloká̱u la ̱ ca̱lakalhamán amá
tí ca̱laclhcá ̱nilh natali̱pa ̱huán la ̱ta titláhualh
ca ̱quilhtamacú,

24 la ̱ judíos y na ̱ chuná tí ni ̱ judíos.
25Porque nac Escrituras profeta Oseas tzokli tú

huánilh Dios:
Lhu̱hua tí ni ̱ ixtali ̱tanúquincamánna̱ cca̱lacsacni̱t

xlacata nacca̱li ̱ma ̱nú quincamán,
y amá tí ni ̱ ixtamaklhcatzi̱ni ̱t quintapa̱xquí̱n na̱

ama tacatzí la ̱ cca ̱lakalhamán.
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26 Xa̱huá ana ní aquit xacca ̱huanini̱t amá tí ni̱
judíos: “Huixín ni ̱ quincamán”,

ixama cha̱n quilhtamacú acxni pianá aquit xas-
tacnán Dios cama ca ̱li̱ma ̱nú quincamán.

27 Chí ca ̱ksántit la ̱ huá profeta Isaías acxni
ca ̱li ̱chihuí̱nalh judíos: “Ma ̱squi lhu̱hua millones
ixtali ̱tánu̱lh ixli̱talakapasnican judíosni̱ hua ̱k ama
tataxtuní;
28porqueDiosamama̱kantaxtí túma ̱lacnu̱ni ̱t nat-
lahuá ca ̱quilhtamacú, y acxni naca̱ta̱tlahuá tax-
okó̱n ni ̱ para ama tacatzí la ̱ cha̱li ̱t ama tataxtuní.”
29 A ̱lacatunu Isaías tzokli: “Para Dios ni̱
ixquintica̱lakalhamán y ni ̱ ixtica̱lácsacli tí
naquinca̱ma ̱lhu̱hui ̱yá̱n, aquín ixtilaktzanká̱u
la ̱ ca ̱lactláhualh amá lactzaca̱tni cristianos xalac
Sodoma y Gomorra.”

Judíos tla ̱n tataxtuní para tali̱pa̱huán Jesús
30 Pero calacpuhuántit, ¿tucu quinca̱ma ̱si̱niyá̱n

jaé takalhchihuí̱n? Puesquinca ̱ma̱si ̱niyá̱nxlacata
namá tí ni ̱ judíos tí ni̱cxni talacpútzalh la ̱ tla̱n
natama̱lacatzuhuí Dios, chí tla̱n tama̱lacatzuhuí
para tali ̱pa̱huán tú ma ̱lacnú Dios la ̱ xlá ca ̱li̱ma ̱nú
la ̱ ni̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí̱n.

31 Pero namá judíos tí tatzaksani̱t tama ̱kantaxtí
ixley Moisés xlacata natataxtuní ni ̱ lá tatax-
tunini̱t porque ni ̱ lá hua ̱k tama̱kantaxti ̱ni̱t tú
li ̱ma̱paksi ̱nán Dios.

32 Xlacán tatzaksá tatlahuá tú tla̱n xlacata
natataxtuní pero ni ̱ tama̱tla̱ní taca ̱najlá xlacata
Dios tla̱n ca ̱li ̱ma̱nú la ̱ ni ̱ catakálhiḻh tala ̱kalhí̱n
para tali ̱pa̱huán ixli ̱hua̱k ixnacujcán tú ma̱lacnú.
Xlacán ta̱kapu ̱lá amá tí Dios
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33 chuné li ̱chihuí ̱nalh:
Cama ca ̱ma̱lakacha ̱ní tí naca ̱lakma̱xtú, pero

lhu̱hua ama taliakchakxa jaé chíhuix y
lhu̱hua ama ca ̱ma̱lhtujú.

Pero amá tí nali̱pa̱huán ama pa̱xahuá ni ̱ ama
li̱lakaputzá hua̱nchi li ̱pá̱hualh.

10
1 Li ̱ta̱camán tí cca̱lakalhamaná̱n, quinacú snu̱n

li ̱puhuán y cca ̱li ̱kalhtahuaká ixlacati̱n Dios hua ̱k
quinta ̱pakánat judíos cataxtúnilh.

2Aquit ccatzí xlacata judíos scarancua tatzaksá
tama ̱kantaxtí tú li ̱ma̱paksi ̱nán Dios pero ni ̱ tancs
tama ̱kachakxni̱ni ̱t la ̱ xli ̱ca̱na lacasquín Dios
catali ̱pá̱hualh.

3 Xlacán ixacstucán talacsacxtú la ̱ tapuhuán
Dios naca ̱li ̱ma̱nú lactlá̱n cristianos xlacata
tla̱n natama̱lacatzuhuí, y ni ̱ tama̱kachakxí la̱
laclhca̱ni ̱t Dios ama ca̱lakma̱xtú cristianos para
tali ̱pa̱huán Cristo.

4 Porque huata Cristo tla̱n ca̱ma ̱xquí cristianos
tú taputzá acxni tatzaksá tama̱kantaxtí ixley
Moisés y tla̱n ca ̱xapaní ixtala̱kalhi ̱ncán tí
tali ̱pa̱huán xlacata Dios tla̱n naca ̱li ̱makxtaka
tama ̱lacatzuhuí la ̱ lactlá ̱n cristianos.

Jesús ca̱lakma ̱xtú judíos y tí ni ̱ judíos
5 Amá cristianos tí tatzaksá tama ̱kantaxtí

hua ̱k ixley Moisés ma ̱x Dios tla̱n ixca̱li ̱mákxtakli
natama̱lacatzuhuí la ̱ lactlá ̱n cristianos porque
Moisés tzokli: “Amá tí ma̱kantaxtí hua ̱k tú
li ̱ma̱paksi ̱nán Dios y ni ̱ ixtláhualh tala ̱kalhí̱n tla̱n
ixlakmá ̱xtulh ixli ̱stacni.”
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6 Pero tí tama̱tla̱ní taca ̱najlá la ̱ ma ̱lacnú Dios
ca ̱xapaní ixtala ̱kalhi ̱ncan cristianos chuné
tatzokni̱t: “Ni̱ tamaclacasquiní nata ̱cxtuya nac
akapú̱n xlacata Cristo naminá̱n lakma̱xtuyá ̱n,
¡huata caca̱najla!

7 Chuná li ̱tum ni ̱ tamaclacasquiní napina
ca ̱li ̱ní̱n xlacata Cristo nalatama̱pará xastacnán.”

8 Tí xli̱ca ̱na tataxtuniputún tla̱n ma̱kachakxí
tú cca̱huanimá̱n xlacata ixtachihui ̱n Dios lacatzú
kalhi ̱yá̱tit na ̱ chuná la ̱ catzi ̱yá̱tit ní huí minquilh-
nicán y minacujcán. Aquín cma̱kahuani ̱yá̱u huá
namá tachihuí ̱n ni̱ma ̱ma̱lacnu̱ni ̱t Dios:

9 para minquilhni li ̱ma̱luloka Cristo
Mimpu̱chiná y ca ̱najlaya ixli̱hua ̱k minacú Dios
ma ̱lacastacuániḻh ca̱li ̱ní ̱n huix pa̱t taxtuniya.

10Porque cha̱tumcristiano tí li ̱pa̱huán Jesúsnac
ixnacú, Dios li ̱macá̱n la ̱ ni ̱ cakálhiḻh tala ̱kalhí ̱n,
pero ixquilhni li ̱ma̱luloka Ixpu̱chiná Jesucristo
xlacata nataxtuní.

11 Nac Escrituras huan: “Tí li ̱pa̱huán Cristo
ama pa̱xahuá y ni ̱cxni ama li ̱puhuán hua ̱nchi
li ̱pá̱hualh.”

12Xlá acxtumca ̱li ̱cxila cristianos, la ̱ judíos y tí ni̱
judíos takalhí cha̱tum Ixpu ̱chinacán y xlá acxtum
ca ̱lakalhamán tí tali̱pa ̱huán.

13PuesnacEscriturashuan: “Hua ̱k tí tali ̱pa̱huán
tali ̱macá̱n Ixpu̱chinacán Cristo ama tataxtuní.”

14 Pero, ¿niculá natali ̱macá̱n Ixpu̱chinacán
Cristo namá cristianos tí ni ̱ tali ̱pa̱huani ̱t? Y
¿niculá natali ̱pa̱huán para ni ̱ talakapasa ticu
namá Cristo? Pero ¿niculá natalakapasa para
ni ̱tí ca ̱li ̱ta̱chihui ̱n ixtalakalhamá̱n?

15 Y, ¿ticu natataxtú tali ̱chihui ̱nán Jesús para
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ni ̱tí ca ̱ma̱lakachá? Huá xlacata nac Escrituras
chuné tatzokni̱t ixlacatacán namá tí tataxtú
tali ̱chihui ̱nán Dios: “Caca̱li̱pa ̱xahuátit namá tí
tamín tama̱kahuaní laclá ̱n ixtalacapa̱stacni Dios
la ̱ ca̱lakalhamán ixcamán xlacata natataxtuní.”

Judíos ma ̱s tatatlanca̱ní taca ̱najlá tú
ca̱ma ̱lacnú ̱nilh Dios

16 Pero ni ̱ hua ̱k tí takaxmata tú ma̱lacnú Dios
taca ̱najlá. Profeta Isaías ixca ̱li ̱puhuán namá
cristianos y maktum huá: “Quimpu̱chiná Dios,
¿nicu cha̱li ̱t taca ̱najlani̱t tú quili̱ma̱paksi ̱ni ̱ta na-
cli ̱chihui ̱nán?”

17 Xli ̱ca̱na chú qui ̱taxtú, pero cristianos huata
tla̱n tali ̱pa̱huán Jesús nac ixnacujcán para takax-
mata tí tama̱kahuaní ixtachihuí ̱n.

18 Aquit cca ̱kalasquiniyá̱n, ¿judíos cha̱ ni̱
takáxmatli ixtachihui ̱n Dios? ¡Takáxmatli! Porque
nac Escrituras huan:
Ixtachihui ̱ncan akchihui̱naní̱n takaxmatni̱t

ixli̱ti ̱lanca ixpu ̱latama̱ncan cristianos,
ta̱kahuani̱ni ̱t tú tali ̱chihui ̱nán la ̱ta ní talama ̱na

cristianos.
19 Pero clacasquín calacpuhuántit, judíos ¿cha̱ ni̱
tama ̱kachakxi̱ni ̱t xlacata Dios ixama ca ̱lakma̱xtú
hua ̱k cristianos? Aquit cpuhuán tacatzí, porque
maká̱nMoisés ca̱huánilh tú huánilh Dios:
Cama ca ̱lakalhamán namá tunu cristianos tí ni̱

ca̱cxilhputuná̱tit xlacata nasi ̱tzi̱yá̱tit,
cama ca̱lakma̱xtú namá tí ni ̱tú tama̱kachakxí

puhuaná̱tit xlacata nalakcatzaná̱tit tú lak-
makántit.

20 A̱lacatunu Isaías tzokli la ̱ ca̱li ̱chihuí ̱nalh Dios tí
ni ̱ judíos:
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Namá tí ni ̱ quintapútzalh quintalakachixcuhuí
quintali̱pá̱hualh,

y aquit cca̱cxilhlacáchaḻh namá tí ni ̱ ixtacatzí xla-
cata aquit Dios xastacnán.

21 Isaías tzokli la ̱ ca ̱li̱chihuí ̱nalh Dios
israelitas tí ca ̱lacsacni̱t: “Ca̱tzisní y ca̱cuhui ̱ní
cca ̱ta̱chihui ̱nani̱t catakáxmatli quintachihuí̱n
namá tí cca̱lacsacni̱t, pero xlacán tatatlanca̱ní y ni̱
ta̱kahua̱nán.”

11
Ni̱ hua ̱k judíos talaktzanka̱ni ̱t

1 La ̱ cca ̱ta̱chihui ̱nani̱tán huí tí tla̱n lacpuhuán:
¿Entonces Dios ca ̱lakmakani̱t judíos xalac Israel
tí ca ̱lacsacni̱t? ¡Tó̱! Dios ni ̱ ca ̱lakmakani̱t,
pues aquit na̱ judío, quili̱talakapasni Benjamín y
quinca ̱ma̱lacatzuqui̱ni ̱tán Abraham.

2 Dios maká̱n quilhtamacú ca ̱lacsacni̱t judíos
y ni ̱ ama ca ̱lakmakán; calacapa̱stáctit la ̱ tat-
zokni ̱t nac Escrituras acxni profeta Elías chuné
ca ̱ma̱lacápu̱lh judíos xalac Israel:

3 “Quimpu̱chiná Dios, namá lacli̱xcájnit
judíos tamakni̱ni ̱t profetas tí tali ̱chihui ̱naná ̱n,
tali ̱chiyani̱t ní lakachixcuhui̱cana. A ̱huata
aquit ctamakxtakni ̱t tí cli ̱pa̱huaná ̱n y na̱
quintamakni ̱putún.”

4 Pero Dios huánilh: “Ni ̱ cali̱púhuanti, aquit
ni ̱ cca ̱kxtakmakani̱t cha ̱tujún mi̱lh judíos y
cca ̱ma̱tunujni ̱t naquintali ̱pa̱huán la ̱ huix; xlacán
ni ̱ tatatzokostani̱t ixlacatí ̱n namá pu̱laktumi̱n
Baal xlacata natalakachixcuhuí.”
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5 Y jaé quilhtamacú Dios na ̱ ca ̱lacsacni̱t
makapitzi judíos tí lacasquín natataxtuní porque
ca ̱lakalhamán.

6 Pero ni ̱tí tí tipuhuán xlacata Dios lakalhámalh
porque tla̱n catzí, o porque ma ̱ccha̱ní tlahuá
tú tla̱n porque para chuná ixuá ¿tucu li̱macuán
naca ̱ma̱si ̱ní Dios ixtalakalhamá̱n cristianos?

7Entonces, ¿tucu ca ̱qui̱taxtunini ̱t judíos? Xlacán
talacpútzalh tataxtuní ixacstucán para tatlahuá
tú tla̱n, pero ni̱ lá tama̱luloka xli ̱ca̱na tatax-
tunini̱t. Pero tí ca ̱lácsacli Dios ama tataxtuní
porque taca̱nájlalh tú ma ̱lacnú Dios. Namá tí ni̱
tama ̱tla̱ní caca̱lakalhámalh Dios

8 chuné ca ̱li̱chihui ̱nani ̱t nac Escrituras: “Dios
ca ̱li ̱mákxtakli cata̱ktzónksualh la ̱ natataxtuní, pues
ixlakastapucán ni ̱ tali ̱lacahuá̱nalh, ixtake̱ncán ni̱
taliakahuá̱nalh. Hasta la ̱ta chí chú tapa̱xtoka
judíos.”

9Rey David na ̱ chuné chihuí ̱nalh:
Ixtahuajcán y la ̱ta tú takalhí natali̱latamá,

catali̱ta̱kskáhuilh tla̱n talama̱na,
xlacata nata ̱kchakxa, natalaktzanká y

naca̱ma ̱xoko̱ni̱cán.
10 Ixlakastapucán catalakátziḻh xlacata ni̱ natalac-

ahua̱nán;
itsti ̱mu̱ncán ni̱ catama̱jáxalh la ̱ta tacucani̱t

li̱xcájnit ixkasatcán.
Judíos y tí ni̱ judíos tali̱tanú la ̱ aktum injerto

11 Aquit cca̱huanini ̱tán judíos talakmakani̱t ix-
talakalhama̱n Dios ni̱ma ̱ ca ̱ma̱lacnú ̱nilh, pero
xlá na ̱ ca ̱ktzonksuani̱t ca ̱lakalhamán. Chí Dios
ca ̱lakalhamani̱t catataxtúnilh tí ni ̱ judíos porque
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judíos tatatlancá̱ni ̱lh, pero lacasquín catamaksli-
huékelh namá tí ni ̱ judíos tí tali ̱pa̱huani ̱t Jesús.

12 Judíos talakmákalh tú ca ̱ma̱lacnú ̱nilhDioshuá
xlacata ca ̱li ̱lakalhámalh cristianos tí ni ̱ judíos xala
ca ̱quilhtamacú. Pero Dios ma̱s ama ca ̱li ̱pa̱xahuá
judíos acxni na ̱ natali̱pa ̱huán Jesús.

13 Chí cama ca ̱ta̱chihui ̱naná ̱n huixín tí
ni ̱ judíos porque Dios quima̱lakacha̱ni ̱t
nacca ̱ma̱kalhchihui̱ni ̱yá̱n huixín tí ni ̱ judíos
y aquit ni ̱ caktzanka̱putún ni ̱ cma̱kantaxtí
quintascújut.

14 Xa̱huá chuná jaé tza̱pu cchihui ̱nán
porque clacasquín quinta̱pakánat judíos
caca ̱makslihuekén la ̱ li ̱pa̱huani ̱tántit Jesús xlacata
na ̱ natataxtuní.

15 Para Dios ca ̱li ̱mácaḻh tí ni̱ judíos la ̱ ixcamán
tí chí tla̱n natama̱lacatzuhuí caj xlacata ni̱
ta̱kahuá̱nalh judíos, xlá ma̱s ama ca ̱li ̱pa̱xahuá
judíos tí xla̱huán ca ̱lacsacni̱t, acxni natali ̱pa̱huán
Cristo. ¡Ama qui ̱taxtú la ̱ calacastacuánalh cha̱tum
ni ̱n nac ca ̱li ̱ní̱n!

16 Para Dios lácsacli Abraham entonces hua ̱k
ixli ̱talakapasni na ̱ tali ̱tanú ca ̱ma̱tunujni ̱t Dios.
Jaé qui ̱taxtú la ̱ namá xla̱huán ixtahuacat trigo
ni ̱ma̱ makalacán, para li ̱tlahuacán simi ̱ta xlacata
nali ̱lakachixcuhui̱cán Dios hua̱k xa̱makapitzi
trigo ni ̱ma̱ ma̱qui ̱cán a ̱stá ̱n na̱ li ̱tanú la̱
calakachixcuhuica Dios.

17 Quinta̱tajcán Abraham na ̱ tla̱n
li ̱ma̱lacastucá ̱u katum olivo; ixakán tla̱n
ca ̱li ̱ma̱lacastucá ̱u judíos ixli̱talakapasni. Pero
ixakán jaé olivo ca ̱chucu̱cti ̱ca y li ̱injertartlahuaca
ni ̱ tla̱n olivo xala ca ̱quihuí̱n, y namá ni ̱ tla̱n olivo
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cca ̱li ̱ma̱lacastucá ̱n huixín tí ni̱ judíos. Chí katum
ta̱lani ̱tántit xako̱lu olivo y tla̱n li ̱pa̱xahuayá̱tit tú
ma ̱lacnú̱nilh Dios Abraham.

18 Pero ni̱ capuhuántit huixín tí ni ̱ judíos
ma ̱s lactlá ̱n que amá xla̱huán ixakan olivo tí
ca ̱chucu̱cti ̱ca. Calacapa̱stáctit xlacata huixín ni̱
ma ̱tlihueklhni̱tántit lihua xako̱lu olivo, cha̱ huá
ca ̱ma̱tlihueklhmá̱n huixín tí ya̱nántit ixakán.

19 Pero ma ̱x tla̱n lacpuhuaná̱tit: “Para Dios
ca ̱chucú̱cti ̱lh namá ixakan olivo ni̱ma ̱ chalh y
quinca ̱ya̱huán aquín tí ni̱ judíos qui ̱taxtú xlacata
aquínma̱s tla̱n xaclama̱náu.”

20 ¡Skalalh cachihui̱nántit ni ̱ calactlancántit!
Porque Dios ca ̱chucú̱cti ̱lh namá ixakán ixolivo
caj xlacata ni ̱ ta̱kahuánalh y ca ̱ya̱huán huixín
tí ni ̱ judíos ixlakapu̱xokocán porque ca ̱najlátit
ixtachihuí ̱n.

21 Pero para Dios ni ̱ lakcátzalh ca ̱chucú̱cti ̱lh
ixakan olivo ni̱ma ̱ chani̱t, ma̱s ni̱ catilakcátzalh
ca ̱chucu̱cti ̱yá ̱n huixín tí ca ̱ya ̱huán a ̱stá ̱n.

22Dios ca̱lakalhamán cristianos pero acxni si̱tzí
snu ̱n li̱cuánit ni ̱ ca ̱lakcatzán ca ̱ma̱kxtakajní tí ni̱
takaxmatní. Chí ca ̱lakalhamani̱tán huixín tí ni̱
judíos, pero ni ̱ ca ̱ktzonksuátit pa ̱xcatcatzi̱niyá̱tit
ixtalakalhamá̱n ni̱ma ̱ ca ̱ma ̱xqui̱ni ̱tán porque si
no, ni ̱ para ama ca̱lakcatzaná̱n ca ̱chucu̱cti ̱yá ̱n.

23 Aquit cca̱huaniyá̱n, para judíos ixtaca ̱nájlalh
tú ma ̱lacnu̱ni ̱t Dios, xlá tuncán ixca ̱ya̱huapá nac
ixakán xako̱lu olivo porque Dios kalhí li ̱tlihueke
ca ̱ma̱ke̱nú ca ̱ya̱huá cristianos ní lacasquín.

24 Dios ca̱lakalhamani̱tán huixín tí ni̱ judíos
y ca ̱ya ̱huani̱tán ixlakapu̱xokocan judíos ma̱squi
ni ̱cxni li̱injertartlahuacán olivo xala ca ̱quihuí̱n
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katum tla̱n olivo ni ̱ma̱ ma̱stá ixtahuácat. Huá
cca ̱li ̱huaniyá̱n Dios ma̱s ama ca̱li ̱pa̱xahuá judíos
acxni naca ̱ya̱huapará nac ixakán ixolivo pues
xlacán xli ̱ca̱na tata̱stacni̱t xako̱lu olivo.

Dios ca̱lakalhamán hua̱k tí tali̱pa̱huán tú
ma ̱lacnú

25Li ̱ta̱camán, aquit clacasquín cama̱kachakxí̱tit
tú tze̱k laclhca̱ni ̱t Dios ixlacatacán namá judíos
xalac Israel tí chí talakmakán tú ma ̱lacnú Dios.
Huixín ni ̱ calactlancántit porque ni ̱ siempre chú
nahuán, Dios huata li ̱kalhi̱ma cataca̱nájlalh tí ni̱
judíos la ̱ laclhca̱ni ̱t, y acxni natatakatzí tí la-
casquín natali ̱pa̱huán,

26Diosamaca ̱lakma̱xtúhua ̱k judíosxalac Israel,
porque nac Escrituras huan:
Nac ca̱chiquí ̱n huanicán Sión ama lactaxtú

cha̱tum tí ama ca ̱lakma̱xtú cristianos,
ama ca ̱ma̱ke̱nu̱ní li̱xcájnit ixkasatcán

ixli̱talakapasni Jacob.
27 Y cama ca̱ma ̱tzanke ̱naní ixtala ̱kalhi̱ncán la̱

maká̱n cma ̱lacnu̱ni ̱t.
28 Lhu̱hua judíos tata̱ra̱lacata̱quí Dios porque

tali ̱si̱tzí acxni cli ̱chihui̱naná ̱u la̱ Jesús tla̱n
ca ̱lakma̱xtuyá̱n huixín cristianos tí ni ̱ judíos. Pero
Dios la ̱tiyá ca ̱lakalhamán porque xlá ca ̱lacsacni̱t
tí ca̱ma ̱lacatzuqui̱ni ̱t.

29 Y tú ma ̱stá Dios ni ̱ maklhti ̱nán, y tú ma̱lacnú
ma ̱kantaxtí.

30 Antes namín Cristo huixín tí ni̱ judíos ni̱
ixkaxpatá ̱tit tú li ̱ma̱paksi ̱nán Dios, pero chí Dios
ca ̱lakalhamani̱tán porque xlacán ni ̱ takaxmatni̱t
tú li̱ma ̱paksi̱nán.
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31 Dios ca ̱li ̱makxtakni̱t ni̱ cata ̱kahuá̱nalh chí,
xlacata a ̱stá̱n ma ̱s naca ̱ma̱si ̱ní la̱ ca ̱lakalhamán,
na ̱ chuná la ̱ ca ̱lakalhamaná̱n chí huixín.

32 Porque Dios ca ̱li ̱makxtaka la ̱ judíos y tí
ni ̱ judíos catatatlancá̱ni ̱lh ni̱ cata̱kahuá ̱nalh xla-
cata tla̱n quilhpá ̱xtum natalakmín ca ̱li̱tlá̱n y xlá
naca ̱ma̱si ̱ní la ̱ ca̱lakalhamán.

33 ¿Ticu ma ̱ccha̱ní lacspi ̱ta ixli ̱lanca ixli̱skalala
ixtalacapa ̱stacni Dios? ¿Ticu tla̱n ma̱kachakxí tú
ama tlahuá y tú laclhca ̱ni̱t?

34 ¡Ni ̱ lá tí ma̱ccha ̱ní ma̱kachakxí hua ̱k ixtala-
capa̱stacni Dios! Porque ni ̱ cha̱tum cristiano tí
ma ̱si̱nini̱t tú tlahuani̱t.

35 ¡Ni ̱ lá tí lactlancán makta̱yani̱t, o huí tú
ma ̱xqui̱ni ̱t Dios! Huá xlacata, ¿niculá namaksquín
ixtaskáu Dios cha̱tum cristiano?

36 Pues la ̱ta tú anán huá tlahuani̱t,
y para tú quinca ̱ma̱xqui ̱yá ̱n huata
porque quinca̱lakalhamaná̱n y mini̱ní
napa̱xcatcatzi ̱niyá̱u. ¡Calakachixcuhuí ̱u y
capa̱xcatcatzi ̱níu Dios cani̱cxnihuá quilhtamacú!

12
Tí li ̱pa̱huán Cristo cama̱kantáxtiḻh ixtascújut

ni ̱ma ̱ma ̱xqui̱ni̱t Dios
1 Li ̱ta̱camán, para ma ̱kachakxi̱yá ̱tit Dios

ca ̱lakalhamani̱tán camacama̱xquí ̱tit mimacnicán
la ̱ aktum xastacnán li̱lakachixcuhuí̱n xlacata
na ̱cxila la ̱ tancs lapa̱nántit y la ̱ pa ̱xcatcatzi̱niyá̱tit
tú ca ̱ma ̱xqui̱ni ̱tán. Para huixín li ̱tamakxtaká̱tit
macuaniyá ̱tit Dios snu ̱n pa̱t makapa̱xahuayá̱tit.

2 Huixín yaj caca ̱makslihuekétit la ̱ talama ̱na
namá ni ̱ lactlá ̱n cristianos xala ca ̱quilhtamacú.
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Cali̱makxtáktit Cristo calakxta ̱páliḻh mintala-
capa̱stacnicán xlacata nacatzi ̱yá̱tit tú lacasquín
Dios milacatacán tú lakatí, y tancs nalatapa̱yá̱tit
la ̱ lacsa̱sti cristianos.

3 Dios quilakalhamani ̱t y quili̱makxtakni ̱t
nacca ̱ma̱kalhchihui̱ni ̱yá̱n huixín tí ni̱ judíos, huá
cca ̱li ̱huaniyá̱n ni̱tí calactláncalh li ̱tanú Dios ma ̱s
lakalhamani̱t. Cha ̱tunu cama̱tlá̱ni ̱lh maklhti̱nán
tú ma̱xquí Dios.

4 Na ̱ chuná huixín catzi ̱yá̱tit xlacata aquín
kalhi ̱yá̱u akxa̱ka, lakastapu, quilhni, macán,
tantú ̱n, nacú y lhu̱hua ma ̱s tú kalhí quimacnicán,
pero hua̱k quinca ̱macuaniyá ̱n ma̱squi ni̱ acxtum
takalhí ixtascujutcán.

5 Y aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús na ̱ chuná
kalhi ̱yá̱u ti̱pa ̱katzi quintascujutcán; ma̱squi
quincha̱lhu̱huacán ixli̱ti ̱lanca ca̱quilhtamacú
hua ̱k la̱macuaniyá ̱u porque li ̱scujá̱u cha̱tum
Quimpu ̱chinacán Jesucristo.

6 Dios ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱t cha̱tunu cristiano ixtas-
cujutcán ni̱ma ̱ lacasquín natama̱kantaxtí. ¡Niṯí
cali ̱tzonkcátzalh ma ̱kantaxtí tú li ̱ma̱páksiḻh Dios!
Para Dios ma̱xqui ̱ni ̱tán li ̱skalala ca ̱ma ̱cxcatzi̱niya
cristianos ixtalacapa̱stacni, catzaksa tancs chi-
hui ̱nana xlacata ni̱ na ̱ktzanka̱ya.

7 Para ma ̱xqui ̱ni̱tán li̱tlá̱n naca̱li ̱scuja
xa ̱makapitzi, caca̱lí ̱scujti la̱ta ma ̱s
macxpa ̱chipina, y para ma̱xquí ̱n li̱skalala
naca ̱ma̱kalhtahuake̱ya xa̱makapitzi, tancs
caca ̱ma̱si̱ni tú huix catzi̱ya.

8 Para Dios li ̱makxtakni naca ̱li ̱ma̱camaja
xa ̱makapitzi mintachihuí̱n, ca ̱li̱tlá̱n
caca ̱ma̱cámajti cristianos; para Dios li ̱makxtakni
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rico nahuana, ni ̱ calakcátzanti tú ma̱sta ̱ya
o ma̱squihui̱nana. Para Dios lacásquilh
naca ̱cpuxcuna cristianos, ca̱li ̱tlá̱n caca̱ma ̱paksi;
y para Dios ma̱xquí ̱n li ̱tlá̱n naca̱lakalhamana
minta ̱cristianos, li ̱pa̱xáu caca ̱makta̱ya.

Tí li ̱pa̱huán Cristo ni ̱ cali̱pa̱xáhualh tí akxtaka-
jnán

9Huixín calakmakántit tú ni̱ tla̱n y calacputzátit
tlahuayá̱tit tú tla̱n. Xli̱ca ̱na cala ̱pa̱xquí ̱tit cha̱tum
cha̱tún ni ̱ caj chu̱ta cala ̱li ̱huanítit.

10 Cala̱ma ̱si̱nítit la ̱lakalhamaná̱tit la ̱ xli ̱ca ̱na
li ̱ta̱camán, ni̱tí calakmakántit y acxtum
caa ̱li̱cxílhtit la̱ li ̱ta̱camán tí tali̱pa ̱huán Cristo.

11 Huixín sculujua cahuántit, cali ̱scújtit
Mimpu̱chinacán ixli ̱hua̱k minacujcán.

12 Ni ̱ calakaputzátit porque acxilhla-
cachipini ̱tántit tunu li̱pa̱xáu latámaṯ, y acxni
akxtakajnaná ̱tit ca ̱li ̱tlá̱n cata̱látit, y ni ̱cxni
cali ̱makxtáktit kalhtahuakaniyá ̱tit Dios.

13 Cala̱makta̱yátit acxni huí tú makatzanká
cha̱tum tí li ̱pa̱huánCristo, y ni ̱ caca̱tzonkcatzanítit
tí ca ̱lakpaxia̱lhnaná ̱n cha ̱ li ̱pa̱xáu
caca ̱maklhti̱nántit.

14 Ni ̱ caca ̱si̱tzi̱nítit tí ca ̱ma̱kxtakajni ̱yá ̱n cha̱
caca ̱li̱kalhtahuakátit caca ̱maktá̱yalh Dios ni ̱tú
cata ̱kspúlalh.

15 Caca̱ta̱pa̱xahuátit tí tatzi̱yama ̱na, pero na̱
caca ̱ta̱lakaputzátit tí tatasama̱na.

16 Huixín acxtum caca ̱li̱kalhí ̱tit cristianos, ni̱
caca ̱ta̱lactaxtútit xalactali ̱pa̱u,ma̱s cali ̱pa̱xahuátit
cata ̱talakxtumi ̱yá̱tit tí ni̱tú takalhí, yni̱cxni calact-
lancántit lakskalala huixín tí hua ̱k tacatzí.
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17 Huixín ni ̱ cama ̱xoko̱ní̱tit tí ca ̱tlahuaniyá̱n tú
ni ̱ tla̱n, y catzaksátit tancs latapa̱yá ̱tit xlacata ni ̱tí
naca ̱li̱chihui ̱naná ̱n.

18 Calacputzátit hasta ní ma̱cchipiniyá̱tit
ca ̱li ̱tlá̱n ca ̱ta̱latapa̱yá ̱tit hua ̱k cristianos xlacata
ni ̱tí naca ̱si̱tzi ̱niyá ̱n.

19 Li̱ta̱camán, huixín ni ̱ calacputzátit
ma ̱xoko̱ni̱yátit tí ca ̱tlahuaniyá̱n tú ni ̱ tla ̱n,
cali ̱makxtáktit Dios cama̱tájiḻh tú tláhualh porque
nac Escrituras Dios huan: “Aquit quimini ̱ní
nacca ̱castigartlahuá tí tatzaca ̱tnán, aquit cama
ca ̱ma̱xoko̱ní.”

20 Dios na ̱ ca̱li ̱chihuí ̱nalh tí quinca ̱si̱tzi̱niyá̱n y
huan: “Para mienemigo tzincsa huix cama̱hui,
para kalhtí huix cama̱koti; y chuná acxni na ̱cxila
huix ni ̱ si ̱tzi̱niya ixacstu natzucú li̱lacama̱xanán
tú tlahuanín.”

21 Huixín ni ̱ cali ̱makxtáktit caca̱makatlaján ni̱
lactlá ̱n mintapuhua̱ncán xlacata natlahuayá̱tit
tú ni̱ tla̱n, cha̱ calacputzátit kalhi ̱yá ̱tit lactlá ̱n
tapuhuá ̱n xlacata natlahuayá̱tit tú tla̱n.

13
Dios ca ̱li̱lhca ̱ni ̱t catatahui ma ̱paksi ̱naní̱n

ca̱quilhtamacú
1 Huixín mini̱ní nakaxpatá̱tit tú tahuán

ma ̱paksi̱naní ̱n nac mimpu̱latama̱ncán porque
Dios ca ̱li̱lhca ̱ni̱t catama ̱paksí̱nalh namá
cristianos.

2 Huá xlacata amá tí ni ̱ takaxmata tú
tahuán ma̱paksi ̱naní̱n nac ixpu ̱latama̱ncán
tata̱ra̱lacata̱quí tú li ̱lhca̱ni ̱t Dios y tí
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tata̱ra̱lacata̱quí Dios tatlahuá tala ̱kalhí ̱n y mini̱ní
nataxoko̱nán.

3 Dios calí̱lhca̱lh ma ̱paksi̱naní ̱n xlacata
naca ̱ma̱kahua̱ni ̱cán tí talakatí tatlahuá tú ni̱
tla̱n. Pero tí ni ̱ tzaca ̱tnán, ¿huaṉchi najicuán?
Pues huixín catziyátit xlacata tí tancs talama̱na,
ma ̱paksi̱naní ̱n ni ̱ ca ̱ta̱ra̱slaka;

4 porque Dios ca ̱lí ̱lhca̱lh ma ̱paksi̱naní ̱n xlacata
naca ̱makta̱yá cristianos acxni ta̱ktzanka ̱putún.
Pero amá tí tatzaca̱tnán tajicuaní ma̱paksi ̱naní̱n
porque xlacán tla ̱n taca̱stigartlahuanán, y
Dios huá ca ̱li ̱lhca̱ni ̱t xlacata natama̱xoko̱ní tí
tatzaca ̱tnán o tatlahuá tú ni ̱ tla̱n.

5 Huixín ca ̱mini̱niyá̱n nakaxpatá̱tit
tú tahuán ma ̱paksi̱naní ̱n xlacata ni̱
naca ̱castigartlahuacaná̱tit, y ma̱squi ixcatzí̱tit
ni ̱ pa̱t xoko̱naná̱tit, siempre mini̱ní natlahuayá̱tit
tú tla̱n xlacata ni ̱ nali ̱puhuaná ̱tit a ̱stá ̱n.

6Chuná li̱tum, ca̱mini̱niyá ̱n nalakaxoko̱naná̱tit
tú li̱piná̱tit xlacata ma ̱paksi̱naní ̱n tla̱n
natama̱kantaxtí ixtascujutcán ni ̱ma̱ ca̱li ̱lhca̱ni ̱t
Dios.

7 Cama̱xquí ̱tit gobierno tú li ̱piná̱tit; para
li ̱piná̱tit li ̱lakaxoko̱n xala mákat ma̱paksi ̱naní̱n
calakaxoko̱nántit,ypara li ̱piniyá̱titma̱paksi ̱naní̱n
xalac mimpu̱latama̱ncán caxoko̱nanítit.
Huixín carrespetartlahuátit ma̱paksi̱naní ̱n y
caca ̱lakalhamántit tí mini̱ní ca ̱lakalhamancán.

Tí tali̱pa ̱huán Cristo catatzáksalh yaj ta̱ktzanká
8Huixín cajmaktumxoko̱naná ̱tit acxni li̱piná̱tit

tumi̱n, pero acxni ca ̱pa̱xqui ̱yá ̱tit cristianos ni̱
caj maktum o caj cha ̱tum camakta ̱yátit, porque
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tí lakalhamán ixta ̱cristiano ma ̱kantaxtí tú
li ̱ma̱paksi ̱nán Dios.

9 Huixín catzi ̱yá̱tit la ̱ Dios li ̱ma̱paksi̱nani ̱t:
“Ni̱ calacapini tí makaxtoka, ni̱ camakni
minta ̱cristiano, ni ̱ cakalhá̱nanti, ni ̱tí
caliakskahuínanti, ni ̱tí calakcatzani tú kalhí.”
Pero jaé ixli ̱ma̱paksi ̱n Dios y lhu ̱hua ma̱s ni ̱ma̱
ma ̱sta̱ni ̱t xlacata nala ̱lakalhamaná̱u tla̱n aktum
tlahuacán porque huamputún: “Calakalhámanti
minta ̱cristiano na ̱ chuná la ̱ huix lacasquina
calakalhamanca.”

10 Amá tí xli ̱ca ̱na pa ̱xquí ixta ̱cristiano ni̱
lacputzá la ̱ nama ̱laktzanké pues tí xli ̱ca ̱na
lakalhamán ixta ̱cristianoma̱kantaxtí la̱ lacasquín
Dios catara̱li ̱kálhiḻh cristianos.

11 Aquit clacasquín cali̱lacahua ̱nántit jaé quil-
htamacú ni ̱ma̱ pu̱lama ̱náu. ¡Calacastacuanántit y
ca ̱cxílhtit tú lama! Porque chí ma ̱s actzu quilhta-
macú tzanká namín Quimpu ̱chinacán que acxni
xla̱huán tili ̱pa̱huáu Jesús.

12 Jaé quilhtamacú tla̱n li ̱ma̱nu ̱yá̱u ca ̱tzisní
porque lhu̱hua tala̱kalhí ̱n huí. Pero amajá xkaká
huá cca̱li ̱huaniyá̱n yaj catzaca̱tnántit ca ̱paklhtu̱tá
porque huixín li ̱lacachipiná ̱tit amá li ̱pa̱xáu
latámaṯ, ana ní huí puru taxkáket.

13 Tancs calatapá ̱tit xlacata ni ̱tí
naca ̱li̱chihui ̱naná ̱n la̱ amá tí scuja ca̱cuhui ̱ní
porque ni ̱ huí tú ma ̱tze̱ka. Ni ̱ camakatzanká̱tit
quilhtamacú huata kachitapu ̱li ̱yá̱tit, o
pa̱xahuatapu ̱li ̱yá̱tit nac fiestas, o li ̱ma̱huacayá̱tit
ca ̱kalhi ̱yá̱tit pusca̱t, ni ̱ para calacputzátit
tlahuayá̱tit tú ni̱ tla ̱n, ni ̱ para cala̱slaktapu ̱lí ̱tit,
ni ̱ para calakcatzántit tú ni ̱ kalhi ̱yá̱tit.
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14 Huixín calacputzátit caca̱kchipanín
mintalacapa̱stacnicán Quimpu̱chinacán
Jesucristo y ni ̱ cali ̱makxtáktit caca ̱makatlaján
ca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n li̱xcájnitminkasatcán.

14
Dios ama ca̱ta ̱tlahuá taxokó̱n cristianos tú tat-

lahuani̱t
1 Huixín li ̱pa̱xáu camakta ̱yátit amá cristiano tí

xla̱huán tzucú li ̱pa̱huán Jesús; ni ̱ calactlancanítit
ta̱ra̱huaniyá̱tit para ni ̱ ma̱tla̱ní hua ̱k mintala-
capa̱stacnicán.

2 Amá tí tancs tali̱pa ̱huán Cristo tla̱n tapuhuán
xlacata tí li ̱hua ̱yán xani̱ma ̱ta li ̱hua xlacata
nali ̱lakachixcuhuí Dios ni ̱ ama laktzanká, pero
tí ya̱ tama ̱ti ̱tumí ixtapuhua̱ncán tancs tali ̱pa̱huán
Cristo tla ̱n tapuhuán ama tali̱laktzanká y huata
tali ̱hua ̱yán tuhuá ̱n o xatu ̱ta ixtahuácat, pero ni̱
li ̱hua.

3 Aquit clacasquín namá tí hua ̱k li̱hua ̱yán ni̱
calakmákalhnamá tí ni ̱hua ̱k li ̱hua ̱yán ynamá tí ni̱
li ̱hua ̱yamputún li ̱hua ni ̱ para huá calakmákalh tí
li ̱hua ̱yán li ̱hua porque Dios acxtum ca̱ma ̱tla̱ni̱ni ̱t
catalakachixcúhuiḻh la ̱ talacasquín.

4 Huixín ni ̱ ca̱mini̱niyá ̱n naca ̱li ̱huaniyá̱tit tú
tatlahuama̱na xa ̱makapitzi tí tali ̱pa̱huán Dios
porque huata huá catzí para ma ̱tla̱ní o ni ̱ma ̱tla̱ní
la ̱ talakachixcuhuí pues Dios kalhí li ̱tlihueke
ca ̱ma̱cxcatzi ̱ní tí ta̱ktzanka ̱ni̱t y tí ni̱ ta̱ktzanka ̱ni̱t.

5 Chuná li ̱tum, makapitzi tahuán xlacata
tahuila ̱nachichiní acxnimini̱ní lakachixcuhui̱cán
Dios y tunu tahuán xlacata hua ̱k chichiní acxtum
y xani̱ma ̱tá tla̱n lakachixcuhui̱cán Dios. Aquit
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cca ̱huaniyá̱n cha ̱tunu tla̱n calacapa̱stácnalh
la ̱ ma̱cxcatzi ̱ní Dios y calakachixcúhuiḻh acxni
puhuánma̱smini̱ní.

6 Amá tí lacsaca aktum chichiní xlacata acxni
nalakachixcuhuí Dios, Dios ma ̱tla̱ní tú tlahuá
y tí ni ̱ lakachixcuhuí namá chichiní Dios na̱
ma ̱tla̱ní. Chuná li ̱tum, amá tí hua ̱k li ̱hua ̱yán xla-
cata napa̱xcatcatzi̱ní Dios ixlatámaṯ, Dios ma ̱tla̱ní
la ̱ lakachixcuhuí y amá tí ni ̱hua ̱k li ̱hua ̱yánxlacata
napa̱xcatcatzi ̱ní Dios, Dios na ̱ma ̱tla̱ní la ̱ lakachix-
cuhuí.

7 Aquit clacasquín calacapa̱stáctit xlacata
cha̱tunu aquín, Dios quinca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán
quili ̱stacnicán y quinca̱maklhti ̱yá̱n acxni
lacasquín.

8 Aquín latama̱yá ̱u hasta acxni lacasquín
Quimpu ̱chinacán y ni̱yá ̱u acxni lacasquín
Quimpu ̱chinacán. Huácca̱li ̱huaniyá̱n, hua ̱kaquín
tí xastacnán o xaní ̱n lama̱náu cali̱makxtakui
Quimpu ̱chinacán camaclacásquilh quilatama̱tcán
la ̱ lacasquín.

9 Porque Jesús ni̱lh y lacastacuánalh ca ̱li ̱ní̱n
xlacata hua ̱k cristianos tí tastacnán y tí xaní̱n
natakalhí cha̱tum xastacnán Ixpu ̱chinacán tí
naca ̱huaní la ̱ natalatamá.

10 Huixín ni ̱ ca̱mini̱niyá ̱n naca ̱ma̱lacapu ̱yá̱tit
xa ̱makapitzi cristianos, ni ̱ para mini̱ní
naca ̱lakmakaná̱tit para ni̱ ma̱tla̱ni ̱yá̱tit tú
tatlahuá porque hua ̱k amá̱n cha ̱ná̱u maktum
quilhtamacú ixlacati̱n Cristo y huá ama
quinca ̱ma̱xoko̱ni ̱yá̱n tú tlahuani ̱táu.

11 Nac Escrituras Quimpu̱chinacán huan: “Ni̱
lá tí akskahuinán aquit ni ̱ clama xastacnán y nac
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quilacatí̱n ama tatatzokostá hua ̱k cristianos, y
hua ̱k ama tama ̱luloka lama xastacnán Dios.”

12 Huixín calacpuhuántit cha̱tunu aquín
amá̱n cha ̱ná̱u ixlacati̱n Dios xlacata
naquinca̱ta̱tlahuayá̱n taxokó̱n.

Tí tali ̱pa̱huán Cristo ni̱ catama̱laktzánkeḻh
ixta ̱cristianos

13 Aquit cca ̱huaniyá̱n yaj cala ̱li ̱chihui ̱nántit
tú tatlahuá xa ̱makapitzi, huixín catzaksátit
ni ̱ tlahuayá̱tit tú nali̱laktzanká cha ̱tum tí
li ̱pa̱huán Cristo o nali ̱tlahuá tala ̱kalhí ̱n para
ca ̱makslihuekeyá̱n.

14 Aquit ccatzí xlacata hua ̱k tahuá ni ̱ma̱
ca ̱tlahuani̱t Dios lactlá̱n na ̱ chuná la ̱ ccatzí tancs
cli ̱pa̱huán Jesús. Pero para cha̱tum cristiano
puhuán aktum li ̱hua ̱y ni ̱ tla̱n, ni ̱ cahualh porque
xlá li ̱macá̱n li ̱xcájnit.

15 Para huixín tí tancs li ̱pa̱huaná̱tit Jesús
hua ̱k huayá̱tit, pero tí ya̱ tancs tali ̱pa̱huán
ta̱klhu̱hua ̱tnán y tapuhuán ni ̱ tla̱n tú
tlahuapa̱nántit, mejor yaj cahuátit. Porqui
ni ̱ tla̱n ca ̱ma ̱laktzanke̱cán y ca ̱ma̱katuyi ̱cán tí
ca ̱lakma̱xtuni̱t Cristo caj xlacata huaputuná̱tit
ti ̱pa̱katzi li ̱hua ̱y.

16 Huixín ni ̱ cali ̱makxtáktit
naca ̱li̱chihui ̱nancaná ̱tit caj xlacata huayá̱tit o
tlahuayá̱tit tú huixín puhuaná ̱tit tla̱n.

17 Porque calacapa̱stáctit Dios
quinca ̱li̱makxtakni ̱tán nali ̱pa̱huaná̱u Cristo, y
pa̱xahuayá̱u ni ̱ xlacata tla̱n huayá̱u o kotá̱u
tú lacasquiná̱u. Aquín ma̱s li ̱pa̱xahuayá̱u
acxni Espíritu Santo quinca ̱makta̱yayá ̱n ca ̱li̱tlá̱n
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nalatama̱yá ̱u y nala ̱lakalhamaná̱u la ̱ li ̱ta̱camán
hua ̱k cristianos;

18 y amá tí latamá la ̱ lacasquín Cristo
makapa̱xahuá Dios y cristianos talakatí ixlatámaṯ.

19 Huixín calacputzátit li̱pa ̱xáu ca ̱ta̱latapa̱yá̱tit
hua ̱k tí tali ̱pa̱huán Cristo xlacata acxtum tla̱n
nala ̱makta̱yayá̱tit acxni aktzanka̱putuná ̱tit.

20 Ni̱ cali̱makxtáktit caj xlacata hua ̱k
huaputuná ̱tit catalaktzánkaḻh amá tí ca̱li ̱lhca̱ni ̱t
Dios natali̱pa ̱huán Cristo, ma ̱squi catzi ̱yá̱tit hua ̱k
tahuá tla̱n huacán para ma ̱laktzanké amá tí ya̱
ma ̱ti̱tumí tancs li ̱pa̱huán Cristo, entonces yaj tla ̱n.

21 Huixín skalalh calatapá ̱tit ni ̱ catlahuátit tú
tla̱n ma̱katuyí amá tí ya̱ tancs li ̱pa̱huán Cristo,
para tamaclacasquiní yaj cahuátit li ̱hua, ni ̱ para
cuchu porque qué tal naca̱makslihuekeyá̱n y xlá
natlahuá tala̱kalhí ̱n.

22 Huixín tí tancs li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús tla̱n
tlahuayá̱tit tú catzi ̱yá̱tit ni ̱ li ̱huán Dios, pero
ana ní ni ̱tí ca̱cxilhmá ̱n tí tla̱n akatuyún. Porque
amá chixcú tí tlahuá tú catzí tla̱n ni ̱ liakatuyún
tzaca ̱tnani ̱t.

23 Pero amá cristiano tí tlahuá tú puhuán
ama li ̱laktzanká ma ̱squi ni ̱ li̱huán Dios, tlahuá
tala ̱kalhí ̱n porque tláhualh tú ni̱ ma̱tla̱ní ixtala-
capa̱stacni.

15
Escrituras quinca ̱ma ̱si̱niyá ̱n la ̱ quili̱latama ̱tcán

1 Huixín tí tancs li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús mini̱ní
naca ̱makta̱yayá ̱tit tí ta̱katuyún tatzucuni̱t
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tali ̱pa̱huán Jesús y ni ̱ huata cali ̱puhuántit
tlahuayá̱tit la ̱ nataxtuniyá̱tit huixín.

2 Pues cha ̱tunu aquín mini̱ní naca ̱makta̱yayá̱u
namá tí ya̱ tancs tali ̱pa̱huán Jesús xlacata ti ̱tum
natalatamá ixlacati̱n Dios y natataxtuní.

3 Calacapa̱stáctit la ̱ Cristo ni̱ lacpútzalh la̱
catamaktá ̱yalh cristianos cha ̱ lacpútzalh huá
naca ̱maktayá y chuná ma̱kantáxtiḻh tú huan
nac Escrituras: “Aquit clacapá̱ti ̱lh lacli̱xcájnit
ixtachihui ̱ncán tí tali ̱kalhkama̱nán Dios.”

4 Y la ̱ta tú huan Dios nac Escrituras
quinca ̱ma̱si̱niyá ̱n la ̱ nalatama̱yá̱u xlacata
nali ̱lacacha ̱ná̱u nalakcha̱mputuná ̱u amá li ̱pa̱xau
latámaṯ ni ̱ma̱ quinca ̱li̱kalhi ̱má ̱n, y ma̱squi
akxtakajnaná ̱u ni̱cxni na ̱katuyuná̱u.

5 Aquit cmaksquín Dios tí ma̱stá li ̱camama
y ma̱ke̱nú quintalakaputzatcán, caca̱makta ̱yán
li ̱pa̱xáu naca ̱ta̱latapa̱yá̱tit cha̱tunu cristianos la̱
quinca ̱ma̱si̱nínQuimpu ̱chinacán Jesús,

6 xlacata li ̱puaktum tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús caj
la ̱ pixcha ̱tum cristiano nalakachixcuhui ̱yá̱u Dios
ixti ̱cu Quimpu̱chinacán Jesucristo.

7 Huixín ni ̱ cha ̱tum cristiano tí calakmakántit
ma ̱squi ni ̱ naj ti̱tum lama, na ̱ chuná la ̱ Cristo
ni ̱ ca̱lakmakán huixín acxni li ̱pa̱huántit ma̱squi
lacli ̱xcájnit ixuani̱tántit xlacata natasí ixli̱lanca ix-
talakalhama̱n Dios.

8 Dios ma ̱kantáxtiḻh tú ca̱ma ̱lacnú̱nilh
xalakmaká ̱n judíos porque Cristo lakáhualh nac
ixpu ̱latama̱ncan judíosxlacatanaca ̱makta̱yápara
tali ̱pa̱huán.

9Pero xlá na ̱milh ca̱makta̱yá tí ni ̱ judíos xlacata
naca ̱ma̱si ̱ní la ̱ Dios ca ̱lakalhamán y natalakachix-



ROMANOS 15:10 lix ROMANOS 15:15

cuhuí, la ̱ huan nac Escrituras:
Quinta̱ta Dios, aquit cama li ̱chihui ̱nán ticu huix

nac ixpu ̱latama̱ncán tí ni̱ judíos,
y cama tli̱niyá̱n xlacata naclakachixcuhui̱yá ̱n.
10 A̱lacatunu huá:
Huixín tí ni ̱ judíos caca̱ta̱pa̱xahuátit judíos tí

ca̱lacsacni̱t Dios natali ̱scuja.
11 A̱lacatunu tatzokni̱t:
Hua ̱k cristianos xala ca ̱quilhtamacú calakachix-

cuhuí̱tit Dios.
cali ̱chihui̱nántit ixtalakalhamá̱n y tú tlahuani̱t.
12Profeta Isaías tzokli:
Cha ̱tum ixli ̱talakapasni Isaí ama lactaxtú
xlacata naca̱cpuxcún cristianos xala cani ̱hua

pu̱latama̱n,
y xlacán ama tali ̱pa̱huán naca ̱lakma̱xtú.

13Aquit cmaksquínDios tí quinca̱ma ̱lacnu̱niyá̱n
li ̱pa̱xau latámaṯ nac akapú̱n, caca̱ma ̱xquí̱n
tapa̱xahuá ̱n y tla̱n latámaṯ hua ̱k huixín tí ni̱
judíos tí li ̱pa̱huaná ̱tit xlacata ni ̱ na ̱katuyuná̱tit
naca ̱najlayá̱tit tú ma̱lacatzuqui̱ni ̱t Espíritu Santo
nacminacujcán.

Pablo ca ̱ma ̱lakacha̱ní tí ni ̱ judíos jaé carta
porque takaxmata ixtachihuí ̱n

14Quili̱ta̱camán tí ni̱ judíos, aquit ccatzí xlacata
huixín tla̱n catzi̱yá ̱tit, ma ̱kachakxi̱yá ̱tit lactla ̱n
talacapa ̱stacni y ma ̱cchipiniyá̱tit tapuhuá̱n
nala ̱ma̱xqui ̱yá̱tit li ̱camama cha̱tum cha̱túm.

15 Juú nac carta aquit tancs cca ̱huanini̱tán
tú cpuhuán naca̱macuaniyá ̱n xlacata
nama̱kachakxi ̱yá̱tit la ̱ lacasquín Dios
nalatapa̱yá̱tit huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús.
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16 Aquit ni ̱ cakskahuinán porque Dios
quilacsacni ̱t nacca̱li ̱ta̱chihui ̱nán Jesús hua ̱k tí
ni ̱ judíos xlacata natacatzí la ̱ Dios ca ̱lakma̱xtú
para taca ̱najlá tú ma ̱lacnú. Espíritu Santo
ca ̱lakxta ̱pali̱nini̱t ni ̱ tla̱n ixlatama̱tcán namá tí
ni ̱ judíos y aquit tla̱n cca̱macama ̱stá ixlacati ̱nDios
la ̱ aktum li ̱lakachixcuhuí̱n porque taca ̱najlani̱t.

17 La ̱ta ctili ̱pá̱hualh Quimpu ̱chinacán Jesús
aquit cli ̱pa̱xahuá la ̱ Dios quimaclacasquini̱t,

18 porque aquit huata ctlahuá tú laclhca̱ni ̱t
cacma̱kantáxtiḻh xlacata namá tí ni ̱ judíos na ̱ na-
tali ̱pa̱huán Jesús. Xlacán takaxmatni̱t quintachi-
huí ̱n y ta̱cxilhni̱t quintascújut,

19 porque Espíritu Santo quima̱xqui̱ni ̱t
li ̱tlihueke nacca ̱li̱ma ̱lacahua̱ní laclanca tascújut
xlacata natacatzí Dios quima ̱lakacha̱ni ̱t. Aquit
cma̱tzúquiḻh cakchihui̱nán nac Jerusalén y
cqui ̱ta̱yani̱t namá ma ̱kat pu̱latama ̱n huanicán
Ilírico. Siempre cca ̱huanini̱t cristianos la̱ tla̱n
ca ̱lakma̱xtú Jesús para tali ̱pa̱huán.

20 Aquit cani ̱t ca ̱makapa̱xahuá namá tí ni ̱cxni
ixtakaxmatni ̱t para ca ̱lakalhamán Dios pues
ni ̱ clakatí can ana ní xa ̱makapitzi apóstoles
tali ̱chihui ̱nani̱ttá nali ̱pa̱huancán Cristo.

21 Ma ̱s cli̱pa ̱xahuá cma̱kantaxtí tú Dios chuné
huan nac Escrituras:
Amá tí ni ̱ ixca ̱ma̱lacnu ̱nicani̱t tí naca ̱lakma̱xtú

ama taca̱najlá,
y tí ni ̱cxni ixtakaxmatni ̱t para ama min ama

tali̱pa ̱huán.

Pablo lacpuhuán naán ca̱lakpaxia̱lhnán
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22 Como aquit clatapu ̱lí lacalhu ̱hua ma ̱kat
pu̱latama̱n ni ̱ lá cani̱tanchá ca ̱lakpaxia̱lhnaná̱n
ma ̱squi ni̱ caj maktum clacpuhuani ̱t.

23 Pero chí cma̱sputuni ̱t quintascújut jaé
pu̱latama̱n y como kalhi ̱yá lhu̱hua ca ̱ta la̱ta
cca ̱lakamputuna̱chá ̱n,

24 cpuhuán sok camá̱n ca ̱ti ̱lakpaxia̱lhnaná̱n
porque clacpuhuani̱t cama an nac pu̱latama̱n
huanicán España. La ̱ta chí cca ̱huaniyá̱n xlacata
cama maclacasquín naquila̱makta̱yayá̱u para
xli ̱ca ̱na nacán nac España.

25 Chí pu̱la cama xtaka nac Jerusalén actzu
tumi̱n xlacata natara̱li ̱makta̱yá quinta ̱camcán tí
tali ̱pa̱huán Jesús aná.

26 Pues cristianos xalac Macedonia y Acaya
huata tacátziḻh lhu̱hua ca ̱tzanka̱ní ixtahuajcán
tzúculh tama̱kstoka tumi̱n xlacata natama̱lakachá
nac Jerusalén.

27Xlacán li̱pa ̱xáu tama̱sta ̱ni̱t catzuntín tú takalhí
porque tapa ̱xcatcatzi̱niputún judíos tú tatlahuani̱t
pues calacapa ̱stáctit xlacata judíos tali ̱mákxtakli
catapa̱xáhualh tí ni ̱ judíos para tali̱pa ̱huán Jesús y
namá tí ni ̱ judíos na ̱ mini̱ní catamakapa̱xáhualh
judíos para tama̱stá catzuntín tú takalhí.

28 Huata cacma̱kantáxtiḻh tú quili ̱tláhuat y cac-
macamá ̱sta̱lh jaé tumi̱n cama taxtú pakán nac
España xlacata sok nacca ̱ti ̱lakpaxia̱lhnaná̱n nac
Roma.

29 Aquit ccatzí xlacata acxni
nacca ̱lakcha̱na ̱chá̱n Dios ama quima̱cxcatzi ̱ní
lhu̱hua ixtalacapa ̱stacni xlacata
nacca ̱makapa̱xahuayá̱n.

30 Li ̱ta̱camán tí li ̱pa̱huaná ̱tit Quimpu̱chinacán
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Jesucristo y kalhi ̱yá̱tit talakalhamá̱n ni ̱ma̱
quinca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán Espíritu Santo, aquit
cca ̱maksquiná̱n aktum cahuilí̱tit mintala-
capa̱stacnicán caquila̱li ̱kalhtahuakáu ixlacati̱n
Dios,

31 xlacata ni ̱ caquintata̱rá̱slakli namá tí
ni ̱ quinta̱cxilhputún nac Judea y xlacata
caca ̱macuánilh jaé tumi̱n quinta ̱camcán tí ni̱
ca ̱ccha̱ní ixtahuajcán nac Jerusalén.

32 Para Dios lacasquín li ̱pa̱xáu cama
ca ̱lakcha ̱na̱chá ̱n, pues huixín na̱
quila ̱cxilhputuná̱u, ¿ni ̱chuná?

33 Chí cmaksquín Quinta̱tajcán Dios tí ma ̱stá
tapa̱xahuá ̱n caca̱maktakalhni hua ̱k huixín.
¡Chuná caqui̱táxtulh, amén!

16
Pablo ca̱huaní kalhé̱n ixamigos

1 Aquit cca ̱maksquiná̱n camakta ̱yátit cha̱tum
quinta ̱camcánpusca ̱t huanicánFebe; xlá ca ̱li ̱scuja
cristianos tí tali ̱pa̱huán Jesús nac Cencrea.

2 Huixín li ̱pa̱xáu camaklhti ̱nántit la̱
quinca ̱mini̱niyá̱n nalatama̱yá ̱u aquín tí
li ̱pa̱huaná ̱u Jesús y camakta ̱yátit tú maclacasquín
porque xlá lhu̱hua tí ca ̱tlahuanini ̱t li ̱tlá̱n, hasta
aquit na ̱ quimakta ̱yani̱t.

3 Quilakapu ̱xoko cahuanítit kalhé̱n Priscila y
Aquila; xlacán quintamakta̱yani̱t tali̱scujni ̱t cris-
tianos tí tali ̱pa̱huán Jesús;

4 hasta actzú ni ̱ ca ̱makni̱cani̱t caj xlacata
naquintalakma ̱xtú. Aquit y hua ̱k tí ni̱
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judíos tí tali ̱pa̱huán Jesús jaé pu̱latama̱n
cpa̱xcatcatzi ̱niyá̱u tú tatlahuani̱t.

5 Caca̱huanítit kalhé̱n namá cristianos tí
tali ̱pa̱huán Jesús y tatamakstoka nac ixchiccan
Priscila y Aquila. Na ̱ cahuanítit kalhé̱n namá
quiamigo tí snu ̱n clakalhamán huanicán Epeneto,
pues xlá xla̱huán li ̱pá̱hualh Cristo nac pu̱latama̱n
Asia.

6 Quilakapu̱xoko na̱ cahuanítit kalhé̱n María
namá pusca ̱t tí lhu̱hua ca̱li ̱scujni ̱tán.

7 Cca̱lacapa ̱staca cha̱tuy quinta ̱pakánat tí
ixquintata ̱tanu̱ma ̱na nac pu̱la ̱chi̱n, Andrónico
y Junias; xlacán pu̱la tali ̱pá̱hualh Jesús antes aquit
nacli ̱pa̱huán, y ni ̱ tajicuani ̱t tali ̱chihui ̱nán Cristo.

8 Cahuanítit kalhé ̱n quilakapu̱xoko namá
quiamigo tí li ̱pa̱huani ̱t Jesús huanicán Amplias;

9 na ̱ chuná Urbano namá tí ca ̱li̱scujni ̱t tí
tali ̱pa̱huán Jesús y quiamigo huanicán Estaquis.

10Na ̱ clacapa ̱staca namáquiamigo tí ni̱ cajmak-
tum liakxtakajnani̱t Cristo huanicán Apeles, y na̱
chuná ixli̱talakapasni Aristóbulo.

11 Ni ̱ caktzonksuá quinta̱pakánat Herodión, y
na ̱ chuná namá tí talama̱na nac ixchic Narciso y
tali ̱pa̱huán Jesús.

12 Na ̱ cca ̱lacapa ̱staca namá lacchaján
ca ̱huanicán Trifena, Trifosa y Pérsida pues xlacán
ni ̱ ta̱katzanka ̱ni̱t tali ̱scuja namá cristianos tí
tali ̱pa̱huán Jesús.

13Ni̱ tiaktzonksuayá̱tit huaniyá̱tit kalhé ̱n Rufo.
Xlá tancs li̱pa ̱huán Cristo y na ̱ chuná ixna̱na pues
aquit cli ̱cxila la ̱ quintzé.
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14 Na ̱ cca ̱lacapa̱staca Asíncrito, Flegonte, Her-
mas, Patrobas, Hermes y xa ̱makapitzi tí talama ̱na
nac ixchiccán,

15 Filólogo, Julia, Nereo y na ̱ chuná ixta ̱cam
Olimpas y hua ̱k xa ̱makapitzi tí tali ̱pa̱huán Jesús y
talama̱na nac ixchiccán.

16Ma ̱squi ni ̱ cca̱cxilhmá ̱n cala̱kapixtí ̱tit cha̱tum
cha̱túm y catlahuátit cuenta aquit cca ̱kpixti̱ni ̱tán
la ̱ta cca̱lakalhamaná̱n. Hua̱k cristianos tí
tali ̱pa̱huán Jesús jaé pu̱latama̱n na̱ ca̱huaniyá̱n
kalhé̱n.

Na ̱hua ̱k tí tali̱tanú tali̱pa̱huánCristoama tatax-
tuní

17 Li ̱ta̱camán tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús, a ̱huata
clacasquín cama̱kachakxí ̱tit ni ̱ cali ̱makxtáktit
ca ̱najlayá̱tit la ̱ ca ̱ma̱si ̱nicani̱tántit nalatapa̱yá̱tit
porque tahuila ̱na tí ama talacputzá la̱
naaktzanka̱yá ̱tit y natapitziyá̱tit. Huixín ni̱
caca ̱ma̱lacapulhútit namá cristianos,

18 pues xlacán ni ̱ tali̱scujma ̱na
Quimpu ̱chinacán. Namá lacli ̱xcájnit cristianos
laclá ̱n tachihui ̱nán xlacata tla̱n nata ̱kskahuí
tí ya̱ aktum tahuilí xtapuhua̱ncán, pero huata
talacputzama̱na la ̱ naca̱li ̱pa̱huancán.

19 Aquit cca ̱li ̱pa̱xahuayá̱n porque cani ̱huá
catzi ̱cán huixín tancs li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús y
clacasquín skalala cahuántit acxni li ̱tláhuat tú
tla̱n, ni ̱ acxni li ̱tláhuat tú ni ̱ tla̱n.

20 Porque accha̱ma quilhtamacú acxni Dios
tí quinca̱ma̱xqui ̱yá ̱n tapa ̱xahuá̱n ama lactlahuá
ixli ̱tlihueke tlajaná xlacata tla̱n nalacta ̱yapi̱yá ̱tit.
¡Quimpu̱chinacán Jesucristo caca ̱makta̱yán hua ̱k
huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit!
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21 Na̱ ca̱huaniyá̱n kalhé̱n quiamigo tí
quinta ̱scuja Timoteo, na ̱ chuná quimpariente
Lucio, Jasón, Sosípater.

22 Aquit tí ctzokma jaé carta ni ̱ma̱
ca ̱ma̱lakacha ̱nimá̱n Pablo quihuanicán Tercio,
y na ̱ cca ̱huaniyá̱n kalhé̱n hua ̱k huixín tí
li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús.

23 Na ̱ ca̱huaniyá̱n kalhé̱n Gayo ixpu ̱chiná jaé
ákxtaka ní clama y na ̱ juú tatamakstoka hua ̱k
tí tali ̱pa̱huán Jesús. Na̱ ca ̱lacapa ̱stacá̱n tesorero
xala jaé ca ̱chiquí ̱n huanicán Erasto, y na ̱ chuná
ixta ̱cam huanicán Cuarto.

24 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo caca̱makta ̱yán
hua ̱k huixín tí ca ̱najlayá̱tit ixtachihui ̱n Jesús!
¡Chuná caqui̱táxtulh, amén!

25 Aquit cca ̱ma̱si ̱nini̱tán la ̱ tla̱n ca ̱lakma̱xtuyá̱n
Jesucristo, pero huata Dios tla̱n ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
li ̱camama ni ̱ na ̱ktzanka ̱yá̱tit hua ̱k huixín tí
kaxpatni ̱tántit quintachihuí ̱n. Porque Dios
la ̱ta titláhualh ca ̱quilhtamacú ixlaclhca̱ni ̱t ama
ca ̱lakma̱xtuyá̱n huixín tí ni ̱ judíos.

26 Profetas tali ̱chihuí̱nalh tú tze ̱k ixlaclhca̱ni ̱t
Dios, pero chí ta̱kahuani̱majá ixtachihuí̱n
cani ̱hua pu̱latama̱n xlacata hua ̱k cristianos
natacatzí la ̱ ca ̱lakalhamán y natali ̱pa̱huán.

27 ¡Huaḵ aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesucristo
cama̱lakxtumí ̱u quintapuhua̱ncán xlacata
nalakachixcuhui ̱yá̱u xastacnán Dios porque ni ̱tí
ma ̱ccha̱ní ixtalacapa ̱stacni! Chuná calalh, amén.
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